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Sehr geehrter Kunde,
Voller Stolz präsentieren wir unseren neuen Herbstkatalog 2022. CSW Landscaping bietet wie jedes 
Jahr ein umfangreiches Sortiment von Blumenzwiebeln, in Sorten und Mischungen, die für Ihre
Projekte ausgewählt wurden.

Das Sortiment wurde überarbeitet um Ihren Wünschen besser zu entsprechen und mit den schnellen 
Entwicklungen bei Verfügbarkeit und Qualität von Sorten Schritt zu halten. Wir sehen auch ein
steigendes Interesse an Sommerblühern. Deshalb haben wir in diesem Jahr eine Rubrik
Sommerblühende Blumenzwiebeln aufgenommen.
Hinter den Kulissen arbeiten wir hart an innovativen und nachhaltigen Entwicklungen. Wir sind
MPS-ECAS und Skal zertifiziert und arbeiten mit unseren Lieferanten an der weiteren Automatisierung 
und Erweiterung unserer kundenfreundlichen Auftragsabwicklung. Glücklicherweise ist es dank des 
kontinuierlichen Wachstums der letzten Jahre und des wertvollen Feedbacks von Ihnen, als Kunden, 
möglich. Es besteht ein Zertifizierungsbedarf und ein wachsendes Interesse an (kompletten)
Mischungen und dabei insbesondere an nachhaltige Mischungen, die mehrere Jahre hintereinander 
zurückkehren, weshalb unser Sortiment mit Mischungen gefüllt ist, die Jahr für Jahr wunderschön 
blühen. Auch Stauden erfüllen diesen Wunsch und sind eine nachhaltige Ergänzung für die Zukunft.

Auch der Bitte der Gärtner, die selbst eine Mischung zusammenstellen wollen, möchten wir Gehör 
schenken. Ob Sie nun ein farbenfrohes Beet mit botanischen Tulpen oder eine herrlich duftende Mis-
chung, die Bienen und Schmetterlinge anlockt möchten, alles ist möglich!

Darüber hinaus verfügt das Team von CSW Landscaping über eigene Pflanzmaschinen und –
mindestens ebenso wichtig – über Fachkräfte, die jeden Bepflanzungsplan zum Erfolg führen.

Wenn Sie bei CSW Landscaping kaufen, können Sie mit qualitativ hochwertigen Blumenzwiebeln und 
einer adäquaten Lieferung rechnen. Um den Bestellvorgang für Sie zu vereinfachen und zu
beschleunigen, bieten wir Ihnen auch die Möglichkeit, Ihre Blumenzwiebeln online über unseren 
Webshop zu bestellen: www.cswlandscaping.com.

Wir wünschen Ihnen viel Freude beim Blättern in unserem Katalog und freuen uns, Sie diesen Herbst 
(wieder) zu unseren Kunden zählen zu dürfen!

Team CSW Landscaping 



Beste relatie,
Met trots presenteren wij u onze najaarscatalogus 2022. CSW Landscaping biedt zoals elk jaar een 
breed assortiment soorten en mengsels, toegesneden op projecten van hoveniers, gemeenten,
botanische tuinen en andere grootgebruikers van bloembollen. 

Het assortiment is dit jaar herzien om beter aan uw wensen te voldoen en om bij te blijven met de 
snelle ontwikkelingen in beschikbaarheid en kwaliteit van soorten. Wij zien daarnaast een toename 
in interesse in zomerbloeiers. Wij hebben dit jaar dan ook een sectie Zomerbloeiende bol- en
knolgewassen opgenomen.
Achter de schermen werken we hard aan innovatieve en duurzame ontwikkelingen. Wij zijn
gecertificeerd MPS-ECAS en Skal en we werken met onze leveranciers aan verdere
automatisering en uitbreiding van onze klantvriendelijke orderverwerking. Dit is gelukkig mogelijk 
dankzij de continue groei van de laatste jaren en de waardevolle feedback van u, onze klant. Er is 
een groeiende interesse in duurzame mengsels, mengsels die meerdere jaren achtereen terugkomen, 
daarom is ons assortiment rijkelijk gevuld met mengsels die jaar na jaar prachtig in bloei zullen staan. 
Vaste planten voldoen ook aan die wens en vormen een duurzame aanvulling voor de toekomst.

Ook aan de oproep van de groenvoorziener die zelf een mengsel wil samenstellen willen we gehoor 
geven. Of u nu een kleurrijke border wilt met botanische tulpen of een heerlijk geurend mengsel dat 
bijen en vlinders aantrekt, het kan allemaal!

Daarnaast heeft het team van CSW Landscaping de beschikking over eigen plantmachines en,
minstens net zo belangrijk, mensen met expertise om elk beplantingsplan tot een succes te maken. 

Bij CSW Landscaping kunt u rekenen op kwalitatief uitstekende bloembollen en adequate levering. 
Om het bestelproces voor u te vergemakkelijken en te versnellen, kunt u uw bloembollen ook online 
bestellen via onze webshop: www.cswlandscaping.nl.

Wij hopen dat u veel plezier zult beleven aan het bladeren door onze catalogus en wij zien u graag 
(terug) als klant dit najaar!

Team CSW Landscaping
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CSW Landscaping ist Teil der 

CSW-Gruppe, die seit 90 Jahren 

eine führende Position als 

Lieferant von Blumenzwiebeln 

einnimmt.

Unser Ziel ist es, 

Zwiebelgewächse für 

Kommunen, Gärtner, Botanische 

Gärten und andere 

Großverbraucher von 

Blumenzwiebeln leicht zugänglich 

zu machen. Gerne unterstützen 

wir Sie auch bei der Erstellung und 

Umsetzung eines 

Bepflanzungsplans für Ihr Projekt.

So sorgen wir gemeinsam mit 

Ihnen dafür, dass Ihr Projekt mit 

den schönsten Farben in voller 

Blüte steht. Dank speziell 

zusammengesetzter Mischungen 

mit früh- und spätblühenden 

Zwiebelpflanzen können Sie lange 

Zeit ein wunderbares Spektakel an 

Düften und Farben genießen. Wir 

denken auch gerne mit Ihnen mit, 

indem wir Mischungen anbieten, 

die für eine mehrjährige Blüte 

geeignet und wartungsfreundlich 

sind.

Dank unseres 

Online-Bestellportals 

www.cswlandscaping.com war 

der Kauf von Blumenzwiebeln 

noch nie so einfach. Mit wenigen 

Klicks haben Sie sofort einen 

Einblick in unser Sortiment, 

Verfügbarkeit und Lieferzeit.

Transparenz
Keine komplizierten Preisliste, wir 

bieten handliche Verpackungen mit 

transparenten Preisen. Mit ein paar 

Klicks suchen Sie Ihre Beutel an 

Tulpen und anderen Zwiebeln aus, 

bezahlen sie und bekommen sie 

innerhalb weniger Tage nach Hause 

geliefert. Die angegebenen Preise 

beziehen sich auf die kleinste 

Verpackungseinheit. Wenn Sie 

für Ihr Projekt große Stückzahlen 

benötigen, unterbreiten wir Ihnen 

gerne ein maßgeschneidertes 

Angebot.

Einfachheit
Ihr persönlicher Account bietet 

Ihnen eine Übersicht über Daten 

wie zum Beispiel Ihre Bestellungen, 

Zahlungstermine und Auftrags-

bestätigungen. Nach Ihrer 

Bestellung wird automatisch eine 

Auftragsbestätigung an Ihre 

Mailadresse geschickt. Suchen 

Sie etwas Besonderes? Wir haben 

den größtmöglichen Zugang zu 

Lieferanten in der Zwiebelbranche. 

Sie können online ein Angebot 

erfragen. Dieses können Sie dann 

einfach bestätigen und so in eine 

Bestellung umwandeln.   

CSW Landscaping maakt deel 
uit van de CSW-groep die 
ruim 90 jaar een 
vooraanstaande positie als 
toeleverancier van 
bloembollen heeft.  

Het is ons doel om 
bolgewassen gemakkelijk 
bereikbaar te maken voor 
gemeenten, hoveniers, 
botanische tuinen en andere 
grootgebruikers van 
bloembollen. Wij helpen u 
ook graag met het maken en 
uitvoeren van een 
beplantingsplan voor uw 
project.

Zo zorgen we er samen met u 
voor dat uw project maximaal 
in bloei staat met de meest 
prachtige kleuren. Door 
speciaal samengestelde 
mengsels met vroeg- en 
laatbloeiende bolgewassen 
geniet u lang van een prachtig 
schouwspel aan geuren en 
kleuren. Ook denken wij graag 
met u mee door mengsels 
aan te bieden die geschikt 
zijn voor meerjarenbloei en 
onderhoudsvriendelijk zijn. 

Dankzij onze online 
bestelportal 
www.cswlandscaping.com 
is bloembollen inkopen nog 
nooit zo eenvoudig geweest. 
Met een paar klikken heeft u 
direct inzicht in ons 
assortiment, beschikbaarheid 
en levertijd.

Transparantie
Bij ons geen ingewikkelde 
prijslijsten, onze handzame 
verpakkingen hebben een 
heldere prijs. In een aantal 
klikken hebt u uw zakjes 
tulpen en andere bollen 
uitgezocht, afgerekend en 
binnen een paar dagen in 
huis. De aangegeven prijzen 
zijn gebaseerd op de kleinste 
verpakkingseenheid. Hebt u 
grote aantallen nodig voor uw 
project dan maken wij graag 
een offerte op maat voor u. 

Eenvoud
In uw persoonlijke account 
hebt u direct overzicht over uw 
bestellingen, betalingstermijn, 
orderbevestigingen e.d. Na 
bestelling krijgt u automatisch 
een orderbevestiging in uw 
mailbox. Zoekt u iets buiten 
ons assortiment? Wij hebben 
de grootst mogelijke toegang 
tot leveranciers in de 
bollenstreek.  U kunt er ook 
voor kiezen om online een 
offerte op te vragen. Deze kan 
eenvoudig omgezet worden in 
een bestelling. 

Waarom CSW Landscaping?
Warum CSW Landscaping?

‘Door speciaal samengestelde 
mengsels geniet u lang van 
een prachtig schouwspel!’
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Freiheit
Sie können bestellen, wann immer 

Sie möchten. Muss das abends nach 

einem stressigen Arbeitstag noch 

schnell passieren, so kann es mit ein 

paar Klicks erledigt sein. Sie wählen 

selbst die gewünschte Lieferart. Am

nächsten Morgen sehen wir Ihre

Bestellung. Falls Sie einen 

persönlichen Account haben, wird 

automatisch dervereinbarte 

Zahlungstermin eingehalten. Falls 

Sie ohne Account bestellen, wird die 

Rechnung direkt fällig.

Wir optimieren ständig Versandarten, 

Lieferzeiten und unsere 

Serviceleistung. Online-Bestellungen 

können mit sofortiger Verfügbarkeit 

noch am selben Tag versandt werden 

und werden mit einer 

Sendungsverfolgung verfolgt.

Wenn Sie Fragen zu unseren 

Produkten und Dienstleistungen 

haben, steht Ihnen das Team von CSW 

Landscaping mit seinem Wissen und 

seiner Expertise gern zur Verfügung.

Vrijheid
U kunt bestellen waar en 
wanneer u maar wilt. Moet dit ’s 
avonds nog even gebeuren na 
een drukke werkdag, dan is dit in 
een paar klikken geregeld. U 
kiest zelf de gewenste 
leverwijze. De volgende ochtend 
zien wij uw bestelling.
Wanneer u een persoonlijk 
account hebt wordt automatisch 
de afgesproken 
betalingstermijn aangehouden. 
Wanneer u zonder account 
bestelt, wordt de factuur direct 
voldaan.

Wij zijn continu bezig met het 
optimaliseren van leverwijzen, 
levertijden en onze 
dienstverlening. Online 
bestellingen kunnen bij directe 
beschikbaarheid dezelfde 
dag nog verstuurd worden en 
worden gevolgd met een track 
& trace.

Mocht u nog vragen hebben over 
onze producten en diensten dan 
staat het team van CSW 
Landscaping klaar met zijn 
kennis en expertise. 

Ton de Haan

Jan Iversen Staffan Bengtsson Eric Breed

Ons team van specialisten
Unser Team von Spezialisten
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Mengsel Morning Delight
Mischung Morning Delight

Mengsels
Mischungen
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Een kleurrijk mengsel van botanische krokussen (Crocus chrysanthus) voor een 
vroeg voorjaarsgevoel. Dit type krokus bloeit vroeger dan de 
grootbloemige krokussen.

Eine bunte Mischung von botanischen Krokussen (Crocus chrysanthus) 
für zeitige Frühjahrsgefühle. Diese Krokustypen blühen früher als die 
großblumigen Krokusse.

Early Bird

Early Bird

10 2-320010



Mengsel van de grootbloemige krokussen (Crocus vernus) in de kleuren wit, 
blauw en blauw-wit gestreept.

15 2-3150

Blue Grass

Blue Grass
Mischung von großblumigen Krokussen (Crocus vernus) in den Farben 

Weiß, Blau und Blauweiß gestreift.
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Het klassieke grootbloemige krokusmengsel in alle kleuren. Prima voor 
verwildering en planten onder gras.

Die klassische großblumige Krokusmischung mit allen Farben. Prima 
geeignet zum verwildern und pflanzen unter Gras.

Colour Carnival

Colour Carnival

15 2-315012



Een subtiel gekleurd mengsel samengesteld door het Deense Jesperhus 
Blomsterpark waar het ieder jaar weer een groot succes is.

Eine subtill gefärbte Mischung, zusammengestellt vom
dänischen Jesperhus  Blomsterpark, wo sie jedes Jahr 

wieder ein großer Erfolg ist.

Jesperhus Mix

Jesperhus Mix

30-50 4-580 13



Een vrolijk gekleurd mengsel van Leliebloemige Tulpen.
Dit type tulp heeft iets gracieus en geeft elke border een chique uitstraling.

Eine fröhlich gefärbte Mischung von lilienblütigen Tulpen. Dieser Tulpentyp hat 
etwas Graziöses und verleiht jeder Rabatte eine schicke Ausstrahlung.

Dancefair

Dancefair

45-60 4-58014



Mengsel van 8 sterke narcissen. Het mengsel begint met gele kleuren en eindigt 
met meer witte kleuren. Prima voor meerdere jaren bloei!

Mischung von acht starken Narzissen. Die Mischung beginnt mit gelben Farben 
und endet mit mehr weißen Farben. Prima für mehrere Jahre in Blüte!

Silkeborg Mix

Silkeborg Mix

25-40 3-560 15



Een zeer bruikbaar mengsel om vroeg een kleurrijk tapijt te creëren. 
Uitermate geschikt voor de wat ruigere bermen.

Eine sehr brauchbare Mischung, um zeitig einen farbenfrohen Teppich zu 
kreieren. Gut geeignet für die etwas robusteren Grünstreifen.

Tiny Bubbles

Tiny Bubbles

10-25 2-3100-15016



Een mengsel van de bekende “Emperor Tulpen”. De heldere kleuren, 
de lange bloeitijd en het feit dat deze tulpen prima meerdere jaren op rij 

bloeien maakt dit mengsel een topper!

Eine Mischung der bekannten „Emperor Tulpen“. Die klaren Farben, 
die lange Blütezeit und die Tatsache, dass diese Tulpen prima 

verwildern, machen diese Mischung zu einem Topseller!

Dynasty of Emperors

Dynasty of Emperors

40 470 17



Een mengsel van tulpen uit de Van Eijk Familie. Elke variant heeft dezelfde sterke 
eigenschappen: grote, sterke bloemen die prima kunnen verwilderen.

Eine Mischung von Tulpen aus der Van Eijk Familie. Jede Sorte hat die 
gleichen starken Eigenschaften: große, kräftige Blüten, die 
prima verwildern.

Garden Party

Garden Party

50 47018



Een mengsel dat je “klein maar dapper” zou kunnen noemen.
Deze laagblijvende bolgewasjes in felle kleuren kunnen zich qua uitstraling

meten met hun grote broers.

Eine Mischung, die man „klein aber tapfer“ nennen könnte. Diese
niedrigblühenden Zwiebelpflanzen in grellen Farben können es

hinsichtlich ihrer Ausstrahlung mit ihren großen Brüdern
aufnehmen.

Little Rascals

Little Rascals

15-25 4-5150 19



Subtiel mengsel van het blauwe druifje en een botanisch narcisje.  Het mengsel 
doet een beetje denken aan een zeilboot op een blauwe oceaan.

Subtile Mischung von blauen Traubenhyazinthen und einer 
botanischen Narzisse. Diese Mischung erinnert ein bisschen an ein 
Segelboot auf dem blauen Ozean.

Cool Waters

Cool Waters

10-20 3-415020



Sprankelend nieuw en kleurrijk mengsel dat begint in vurige kleuren rood, 
oranje en geel, later overgaand in een combinatie van rood, oranje en zwart. Het 

mengsel laat zich prachtig met bijvoorbeeld zwarte viooltjes en muurbloemen 
(Cheiranthus) combineren.

Funkelnd neue und farbenfrohe Mischung, die in feurigen Farben wie 
Rot, Orange und Gelb beginnt und sich später in eine Kombination 

aus Rot, Orange und Schwarz verwandelt. Diese Mischung lässt sich 
zum Beispiel wunderbar mit Schwarzveilchen und Mauerblümchen 

(Cheiranthus) kombinieren.

Spring Fire

Spring Fire

55 3-570 21



Dit mengsel doet zijn naam echt eer aan; het zorgt voor romantiek in de
traditionele trouwmaand mei.

Diese Mischung wird ihrem Namen voll gerecht; sie sorgt für 
Romantik im traditionellen Hochzeitsmonat Mai.

May Romance

May Romance

45 4-56022



Een mengsel van heldere kleuren in combinatie met een “tropical touch”.

Eine Mischung zarter Farben in Kombination mit einem
 „tropischen Touch“.

Spring Cocktail

Spring Cocktail

25-55 3-570 23



Babyroze tulpen met een lekker geurende narcis. Zoeter wordt het niet!

Babyrosafarbene Tulpen mit einer angenehm duftenden Narzisse. 
Süßer geht es kaum!

Babyshower

Babyshower

35 47524



Een onverwachte combinatie die wonderwel heel goed uitpakt. 
De verschillende tinten paars combineren heel goed met de zachtgele kleuren.

Eine unerwartete Kombination, die sich erstaunlich gut präsentiert. 
Die verschiedenen Violett-Töne harmonieren sehr gut mit den 

hellgelben Farben.

Purple Rain

Purple Rain

55 3-470 25



Deze Dubbele Vroege Tulpen, ook wel Murillo Tulpen genoemd, zorgen voor 
een explosie van kleuren. Ook prima geschikt voor potten.

Diese Gefüllten Frühen Tulpen, auch Murillo-Tulpen genannt, sorgen 
für ein Feuerwerk an Farben. Auch gut für Töpfe geeignet.

Murillo Mix

Murillo Mix

60 46026



De verschillende tinten paars staan voor de Smokey Mountains die door de 
indianen in Amerika werden beschreven als “de bergen van de blauwe rook”.

Die verschiedenen Violett-Töne stehen für die Smokey Mountains, 
die von den Indianern in Amerika als „die Berge von blauem 

Rauch“ beschrieben werden.

Smokey Mountains

Smokey Mountains

70 4-570 27



Een mengsel van lange, laatbloeiende tulpen. 
Deze imposante tulpen doen het goed in grote groepen.

Eine Mischung langer, spätblühender Tulpen. Diese imposanten 
Tulpen wirken gut in großen Gruppen.

Mélange Paris

Mélange Paris

65 57028



Een mengsel van diverse tinten roze, lila en paars. Het verschil in 
bloeihoogte creeërt een mooi meerlageneffect.

Eine Mischung verschiedener Farbtöne Rosa, Lila und Violett. Die 
unterschiedlichen Höhen der Blüten schaffen einen

hübschen Mehrlagen-Effekt.

Lilac Morning

Lilac Morning

30-50 4-570 29



Een vlammend mengsel van zachte, abrikooskleurige tinten tot vurige rode en 
oranje tinten. Van hoog tot laag. Dit mengsel zorgt gegarandeerd voor een weken 
durende vuurwerkshow!

Eine leuchtende Mischung weicher aprikosenfarbener Töne bis hin zu 
feuerroten und orangenen Tönen. Von hoch bis niedrig. Diese 
Mischung sorgt garantiert für ein über Wochen 
andauerndes Feuerwerk!

Lady Marmalade

Lady Marmalade

10-90 3-580-10030



De inspiratie voor dit mengsel is de eeuwenoude Tulp Insulinde. 
Alle kleurentinten van deze eeuwenoude tulp zijn terug te vinden in dit 

langbloeiende mengsel.

Inspiration für diese Mischung ist die Jahrhunderte alte 
Tulpe Insulinde.  Alle Farbtöne dieser uralten Tulpe 

finden sich in dieser lang blühenden  Mischung wieder.

Joy of Spring

Joy of Spring

10-90 3-580-100 31



Mengsel van tulpen in heldere kleuren in combinatie met keizerskroon.

Mischung von Tulpen in reinen Farben in Kombination mit Kaiserkrone.

From Dusk till Dawn

From Dusk till Dawn

10-90 4-58032



Mengsel van “Prince Tulpen”. De kleuren van deze sterke tulpen passen 
prima bij elkaar en zorgen voor een prachtig effect als ze in grote 

groepen geplant worden.

Mischung von „Prince Tulpen”. Die Farben dieser kräftigen Tulpen 
passen prima zueinander und sorgen für eine prächtige Wirkung, 

wenn sie in großen Gruppen gepflanzt werden. 

Prince of Love

Prince of Love

35 470 33



Een mengsel van narcissen in alle denkbare vormen, hoogtes en bloeitijden. 
Prima te gebruiken als u een lange bloeitijd wilt.

Eine Mischung von Narzissen in allen denkbaren Formen, 
Wuchshöhen und Blütezeiten. Sehr gut geeignet, wenn eine 
lange Blütezeit gewünscht ist.

Grower’s Pride

Grower’s Pride

25-45 3-58034



Mooi mengsel van Delight® tulpen in een sprankelende kleurschakering van 
roze en rood. Deze soorten zijn sterke, vroege Darwin Hybride Tulpen die zeer 

geschikt zijn voor de tuin of voor de snij.

Eine schöne Mischung aus Delight® Tulpen in funkelnden Farben 
Rosa und Rot. Diese Sorten sind starke, frühe Darwin Hybrid-Tulpen, 

die sich sehr gut für den Garten oder zum Schneiden eignen.

Morning Delight

Morning Delight

55 3-570 35



Een laagbloeiend mengsel van Kaufmanniana Tulpen en krokussen, een ideale 
combinatie voor machinebeplanting. Victory of Alkmaar is een schitterende 
combinatie van de hanzekleuren rood en wit. Of de kleuren van Alkmaar of uw 
voetbalvereniging natuurlijk. Andere combinaties op aanvraag.

Eine niedrigblühende Mischung aus Kaufmanniana-Tulpen und 
Krokussen, eine ideale Kombination für die maschinelle Bepflanzung. 
Victory of Alkmaar ist eine bezaubernde Kombination aus den 
Hansefarben Rot und Weiß. Oder natürlich auch den Farben 
von Alkmaar oder Ihres Fußballvereins. Andere Kombinationen auf 
Anfrage.

Victory of Alkmaar

Victory of Alkmaar

15-25 2-412036



Een laagbloeiend mengsel van een mooie kaufmanniana tulp en gemengde 
krokussen. Deze combinatie is ideaal voor machinale beplanting in gemeentes 

of parken. Andere combinaties op aanvraag.

Eine niedrigblühende Mischung aus einer schönen Kaufmanniana 
Tulpe und gemischten Krokussen. Diese Kombination eignet sich 

hervorragend  für die maschinelle Bepflanzung in Gemeinden oder 
Parks. Andere Kombinationen auf Anfrage.

Capture of Brill

Capture of Brill

15-25 2-4120 37



Gemengde krokussen met een twist! In plaats van de grootbloemige gele krokus 
komt er een prachtige gele narcis op, de ultieme verrassing in maart-april. Dit 
mengsel is bij uitstek geschikt voor machinebeplanting.

Gemischte Krokusse mit dem gewissen extra! Statt des großblütigen 
Krokus erscheint eine prächtige gelbe Narzisse, die ultimative 
Überraschung im März-April. Diese Mischung eignet sich 
ausgezeichnet für die maschinelle Bepflanzung.

April Fools’ Day

April Fools’ Day

15-25 2-312038



Het klassieke mengsel van laagbloeiende Clusiana Tulpen in zachte kleuren. 
Ideaal voor machinale beplanting.

Die klassische Mischung aus niedrigblühenden Clusiana-Tulpen in 
zarten Farbtönen. Ideal für die maschinelle Bepflanzung.

Tulipa clusiana Mix

Tulipa clusiana Mix

20-30 4-5100 39



De mooiste tulpen in een fantastisch mengsel: Darwin Hybride Tulpen in hun 
prachtige zachte kleuren staan bekend als langbloeiers op stevige stelen, en 
zijn een aanwinst in iedere tuin. Darwin-hybriden zijn enkelbloemig, veelal 
verkrijgbaar in het kleurenpalet geel-roze-rood-oranje, en zijn uitstekend voor 
groepsbeplanting. Diep genoeg geplant (ca. 15 cm) kunnen ze een aantal jaren 
achtereen bloeien.

Die schönsten Tulpen in einer bezaubernden Mischung: Darwin-Hybriden mit 
ihren prachtvollen zarten Farben sind als langblühende Tulpen auf robusten 
Stielen bekannt und stellen einen Gewinn für jeden Garten dar.
Darwin-Hybriden sind einfachblühend, häufig in der Farbpalette Gelb-Rosa-Rot-
Orange erhältlich und eignen sich ausgezeichnet als Gruppenbepflanzung. Tief 
genug gepflanzt (ca. 15 cm) können sie mehrere Jahre hintereinander blühen.

Darwin Hybrids Mix

Darwin Hybrids Mix

55-60 47040



Dit langbloeiende mengsel begint met verschillende laagbloeiers in zachte 
kleuren en mondt uit in een veld van vanille en zwart.

Diese langblühende Mischung beginnt mit mehreren niedrigen
Frühlingsblühern in sanften Farben und endet in einem Feld aus 

Vanille und Schwarz.

Vanilla Sky

Vanilla Sky

10-60 3-570 41



Met het oog op de toekomst
Mit Blick auf die Zukunft

Die soziale Verantwortung von 

Unternehmen liegt in der DNA der 

CSW-Gruppe. Als Unternehmen 

wollen wir Verantwortung für soziale 

Themen wie Luftverschmutzung 

und Klimawandel übernehmen. Wir 

setzen uns daher kritisch mit unseren 

Geschäftsprozessen auseinander und 

optimieren und verbessern diese 

kontinuierlich.

Wir begannen mit den Abfallströmen. 

Der landwirtschaftliche Abfall, Pappe, 

Kunststoff und Restmüll werden

getrennt, ordnungsgemäß entsorgt 

und, soweit möglich, wiederverw-

ertet.

Im Jahr 2018 und 2021 wurden 

insgesamt 2400 Sonnenkollektoren

auf dem Dach unseres

Geschäftsgebäudes installiert.

Die Rendite entspricht der

prognostizierten jährlichen

Auslastung unseres

Unternehmens. Damit haben wir 

einen großen Schritt in Richtung 

eines CO2-neutralen

Produktionsprozesses gesetzt und 

sind wir mit der

EU-Energieverbrauchs-

kennzeichnung A zertifiziert.

Als Teilnehmer an der

niederländischen Plattform für 

nachhaltigen Handel tragen wir zu 

einer zukunftssicheren

Blumenzwiebel- und

Staudenbranche bei. Die Qualität 

der Produkte steht, unter

Berücksichtigung von Mensch, 

Gesellschaft und Umwelt, an erster 

Stelle. CSW Landscaping ist auch 

als Florimark Good Trade Practice 

(GTP) von MPS-ECAS zertifiziert. 

Damit erfüllen wir nachweislich 

die strengsten Anforderungen von 

Regierungen,

Landschaftsgestaltern und

Gärtnern in den Bereichen

Umwelt, Qualität und Soziales.

Unsere Blumenzwiebeln

erfüllen alle hohen EU-Standards 

und werden in einer Qualität 

eingekauft, die für den Export in 

Länder mit strengen

Importanforderungen geeignet 

ist. Darüber hinaus ist unser 

Unternehmen von Skal für die 

Lagerung und den Verkauf von 

Öko-Blumenzwiebeln zertifiziert.

In 2018 en 2021 zijn er in totaal 
2400 stuks zonnepanelen 
geplaatst op het dak van ons 
bedrijfspand. De opbrengst 
hiervan komt overeen met het 
voorspelde jaarlijkse verbruik 
van ons bedrijf. Hiermee
hebben wij een grote stap 
gezet richting een
CO2-neutraal productieproces 
en zijn wij gecertificeerd met 
het energielabel A.

Als deelnemer van het Plat-
form Duurzame Handel
leveren wij een bijdrage aan 
een toekomstbestendige 
bloembollen- en
vasteplantensector. Daarin 
staat de kwaliteit van de 
producten voorop, met respect 
voor mens, maatschappij en 
omgeving. CSW Landscaping 
is bovendien gecertificeerd 
Florimark Good Trade Practice 
(GTP) uitgegeven door
MPS-ECAS. Hiermee voldoen 
wij aantoonbaar aan de 
strengste eisen van overheden, 
groenvoorzieners en hove-
niers op het gebied van milieu, 
kwaliteit, en sociale kwesties.

Onze bloembollen voldoen 
aan alle hoogstaande
EU-normen en zijn ingekocht 
in een kwaliteit die geschikt is 
voor export naar landen met 
strenge importeisen. Daarnaast 
is ons bedrijf gecertificeerd 
via Skal voor de opslag en 
verkoop van biologische 
bloembollen.

Maatschappelijk verantwoord 
ondernemen zit in het DNA van 
de CSW Groep. Wij willen als 
bedrijf verantwoordelijkheid 
dragen voor maatschappelijke 
problemen zoals luchtvervuiling
en klimaatverandering.
We kijken dan ook kritisch naar 
onze bedrijfsprocessen en zijn
continu bezig deze te
optimaliseren en te
verduurzamen. Zo zijn we
begonnen met de afvalstromen. 
Het agrarisch afval, karton,
plastic en overig afval wordt
gescheiden, op een
verantwoorde manier afgevoerd 
en waar mogelijk gerecycled.

‘De kwaliteit van de producten 
staat voorop, met respect voor 

mens, maatschappij en 
omgeving.’
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Darwin Hybride Tulpen

Dubbele Vroege Tulpen

Dubbele Late Tulpen

Leliebloemige Tulpen

Gefranjerde Tulpen

Dubbele Gefranjerde Tulpen

Viridiflora Tulpen

Kaufmanniana Tulpen

Fosteriana Tulpen

Greigii Tulpen

Parkiet Tulpen

Enkele Late Tulpen

Enkele Vroege Tulpen

Triumph Tulpen

Species Tulpen

Darwin Hybride Tulpen

Gefüllte Frühe Tulpen

Gefüllte Späte Tulpen

Lilienblütige Tulpen

Gefranste Tulpen

Gefüllte Gefranste Tulpen

Viridiflora Tulpen

Kaufmanniana Tulpen

Fosteriana Tulpen

Greigii Tulpen

Papageien Tulpen

Einfache Späte Tulpen

Einfache Frühe Tulpen

Triumph Tulpen

Spezies Tulpen

40-60 4

3-4

4-5

5

5

5

5

3-4

3-4

4

5

5

4

4

3-5

20-40

25-55

40-65

40-60

30-45

45-50

20-40

25-45

25-45

40-60

50-70

25-40

20-50

10-40
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TULPEN

Tulp Tom Pouce®
Tulpe Tom Pouce®

TULPEN

45



Darwin Hybride Tulpen
Darwin Hybride Tulpen zijn enkelbloemige tulpen met langbloeiende, forse 
bloemen op stevige stelen. Dit type tulp is erg geschikt voor groepsbeplanting 
en is met zijn lengte van 50 à 60 cm ook uitermate geschikt als snijbloem. Als de 
bollen tenminste 15 cm diep geplant worden, kunnen ze redelijk verwilderen 
en een aantal seizoenen achter elkaar bloeien. Ze bloeien vanaf eind april.

Tulp Lighting Sun
Tulpe Lighting Sun

Darwin Hybride Tulpen
Darwin-Hybrid-Tulpen sind einfach blühende Tulpen mit langblühenden, 
stattlichen Blüten auf kräftigen Stielen. Dieser Tulpentyp ist besonders für 
Gruppenpflanzungen prädestiniert und eignet sich mit seinen Stiellängen 
von 50 bis 60 cm auch außerordentlich gut als Schnittblume. Wenn die 
Zwiebeln mindestens 15 cm tief gesetzt werden, können sie passabel 
verwildern und einige Jahre hintereinander blühen. Sie blühen ab Ende April.

46



Ad Rem

60 470

American Dream®

55 470

Apeldoorn

55 470

Apeldoorn’s Elite

60 470

Apricot Delight®

40 470

Apricot Impression®

60 470

Banja Luka

55 470

Beauty of Apeldoorn

55 470

Beauty of Spring®

55 470

Bella Blush

55 470

Blushing Apeldoorn®

55 470

Burning Heart

55 470
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Cash®

55 470

Daydream

50 470

Hakuun®

55 470

Ivory Floradale

55 470

Lady van Eijk®

50 470

Light and Dreamy®

50 470

Lighting Sun

55 470

Mystic van Eijk®

50 470

Golden Apeldoorn

60 470
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Orange Balloon®

50 470

Orange van Eijk®

50 470

Salmon van Eijk®

50 470

Silverstream

55 470

Van Eijk®

50 470

Ollioules

50 470

Pink Impression®

60 470

Purple Pride®

55 470

Red Impression®

60 470

Salmon Impression®

60 470

49



Dubbele Vroege Tulpen
Dubbele Vroege Tulpen zijn dubbelbloemige varianten op de Enkele Vroege 
Tulpen. Tulpen worden als dubbel beschouwd als ze meer dan zes 
bloembladen hebben. De Dubbele Vroege Tulpen zijn de eerste dubbele tulpen 
die bloeien. Dit type tulp heeft pioenbloemige bloemen op korte stevige stelen 
en zijn geschikt voor borders, voor het planten in bloembakken of voor 
beplanting in grote groepen.

Tulp Peach Blossom
Tulpe Peach Blossom

Gefüllte Frühe Tulpen
Gefüllte Frühe Tulpen sind gefüllt blühende Varianten der Einfachen Frühen 
Tulpen. Tulpen werden als gefüllt blühend bezeichnet, wenn sie mehr als sechs 
Blütenblätter haben. Die Gefüllten Frühen Tulpen sind die ersten gefüllten 
Tulpen, die zur Blüte kommen. Dieser Tulpentyp hat pfingstrosenähnliche Blüten 
auf kurzen, kräftigen Stielen und eignet sich für Rabatten, für Blumenkästen oder 
für die Pflanzung in großen Gruppen.50



Amazing Grace®

40 460

Belicia®

60

Exotic Emperor

40 3-460

Foxtrot®

30 460

Foxy Foxtrot®

30 460

Bowl of Beauty

40 460
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Monsella

30 460

Orca®

30 460

Palmyra®

40 460

Margarita

30 460

Marie Jo®

30 460

Mondial®

25 460

Nieuw
Neu

52



Peach Blossom

25 460

Red Foxtrot

30 460

Showcase

35 460

Verona

40 460

Verona Sunrise®

40 460

Viking

25 460
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Dubbele Late Tulpen
Een groep met dezelfde eigenschappen als Dubbele Vroege Tulpen. Het verschil 
met de Dubbele Vroege Tulpen is dat deze tulpen langer zijn en later in het 
seizoen bloeien.

Tulp Wow®
Tulpe Wow®

Gefüllte Späte Tulpen
Eine Gruppe mit den gleichen Eigenschaften wie die Gefüllten Frühen Tulpen. 
Im Unterschied zu diesen werden die Gefüllten Späten Tulpen aber länger 
und blühen später in der Saison.
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Akebono®

55 4-560

Angélique

45 4-560

Antraciet

45 4-560

Backpacker

45 4-560

Black Hero®

55 4-560

Blue Diamond

40 460

Carnaval de Nice

50 4-560

Charming Beauty®

45 560

Copper Image®

35 4-560

Dream Touch®

55 560

Ice Cream®

25 4-560

La Belle Epoque®

45 4-560
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Dubbele Late Tulpen
Gefüllte Späte Tulpen

Miranda

45 4-560

Mount Tacoma

45 4-560

Orange Princess

25 4-560

Queensday®

45 4-560

Red Princess

25 4-560

Shirley Double®

40 4-560

Sun Lover®

45 4-560

Nieuw
Neu
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Tulp Mount Tacoma
Tulpe Mount Tacoma

Uncle Tom

45 4-560

Wow®

40 4-560

Yellow Pompenette®

45 4-560
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Leliebloemige Tulpen
Deze groep tulpen heeft zijn naam te danken aan de vorm van de bloemen die 
doet denken aan de tulpen die lang geleden uit Turkije onze kant op kwamen. 
De lange puntige bloembladen staan een beetje naar buiten waardoor de 
bloemen, wanneer  ze  geopend zijn, iets weg hebben van een zespuntige ster. 
De meeste soorten bloeien laat in het seizoen en worden tot 50-60 cm hoog. 
Leliebloemige Tulpen hebben niet zo’n stevige steel in vergelijking met andere 
tulpen dus ze geven de voorkeur aan een licht beschutte plaats. 

Tulp Marilyn®
Tulpe Marilyn®

Lilienblütige Tulpen
Diese Tulpengruppe hat ihren Namen der Form ihrer Blüten zu verdanken, die 
an die Tulpen erinnert, die vor langer Zeit aus der Türkei in unsere Gegend 
kamen. Die langen spitzen Blütenblätter stehen oben ein bisschen nach außen, 
wenn sie geöffnet sind, was einem sechsspritzigen Stern ähnelt. Die meisten 
Sorten blühen spät in der Saison und werden 50 bis 60 cm hoch. Lilienblütige 
Tulpen haben nicht so einen kräftigen Stängel wie andere Tulpen, weshalb sie 
einen leicht geschützten Platz bevorzugen.58



Ballade

45 4-580

Ballerina

45 4-580

Burgundy

50 4-580

Elegant Lady®

60 580

Flashback

45 580

Florijn Chic®

50 580

Fly Away

50 4-580

Greenstar®

50 4-580

Holland Chic®

45 580
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Mariette

55 580

Marilyn®

55 580

Merlot

55 4-580

Pieter de Leur

55 4-580

Purple Dance

45 580

Purple Dream

50 4-580
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Vendeeglobe

40 580

Sanne®

50 580

Whispering Dream®

45 580

Sarah Raven

45 4-580

White Triumphator

65 580

Très Chic

45 4-580
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Gefranjerde Tulpen
Gefranjerde Tulpen, ook wel Crispa Tulpen genoemd, zijn ontstaan als mutanten 
van Enkele Late Tulpen en bloeien daarom in de regel ook laat in het seizoen. De 
randen van de bloembladen zijn gefranjerd alsof er met een schaar in geknipt 
is. Gefranjerde Tulpen staan bekend om hun houdbaarheid en mogen zich ieder 
jaar in groeiende populariteit verheugen.

Tulp Louvre Orange
Tulpe Louvre Orange

Gefranste Tulpen
Gefranste Tulpen, auch Crispa-Tulpen genannt, sind als Mutanten aus Einfachen 
Späten Tulpen entstanden und blühen deshalb in der Regel auch spät in der 
Saison. Die Ränder der Blütenblätter sind gefranst, als wären sie mit einer 
Schere eingeschnitten worden. Gefranste Tulpen sind für ihre Haltbarkeit 
bekannt und dürfen sich von Jahr zu Jahr wachsender Popularität erfreuen.
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Burgundy Lace®

70 570

Cacharel®

45 4-570

Canasta®

40 4-570

Colour Fusion®

40 470

Crystal Beauty

50 570

Crystal Star®

50 4-570

Cummins®

50 4-570

Curly Sue®

50 4-570

Fancy Frills®

45 4-570

Nieuw
Neu
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Gefranjerde Tulpen
Gefranste Tulpen

Honeymoon®

50 4-570

Louvre Orange

50 570

Huis ten Bosch®

50 4-570

Maja

60 570

Louvre

50 4-570

Pacific Pearl®

50 4-570
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Sunset Miami®

50

5

70

Vincent van Gogh®

60

4-5

70

Tulp Pacific Pearl®
Tulpe Pacific Pearl®
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Dubbele Gefranjerde Tulpen
Een relatief nieuwe groep tulpen. De bloemen ontluiken geleidelijk 
om uiteindelijk een gevulde bloem met meerdere lagen gefranjerde  
bloembladen ten toon te spreiden. Heel apart!

Tulp Great Barrier Reef
Tulpe Great Barrier Reef

Gefüllte Gefranste Tulpen
Eine relativ neue Tulpengruppe. Die Blüten entfalten sich nach und nach, um 
schließlich eine gefüllte Blume mit mehreren Lagen gefranster Blütenblätter zum 
Besten zu geben. Sehr apart!
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Cool Crystal®

35 560 40 560

Great Barrier Reef Queensland®

30 4-560

Sensual Touch®

45 4-560

Snow Crystal®

35 4-560

Nieuw
Neu
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Viridiflora Tulpen
Een  groep tulpen met elegant gevormde bloemen op lange, stevige stelen. Het 
groen op de bloembladen zorgt ervoor dat deze groep tulpen een  bijzonder 
lange bloeiperiode kent. Ze bloeien doorgaans laat in het seizoen.

Tulp Virichic
Tulpe Virichic

Viridiflora Tulpen
Eine Gruppe Tulpen mit elegant geformten Blüten auf langen, kräftigen Stielen. 
Der Grünanteil in den Blütenblättern sorgt bei dieser Tulpengruppe dafür, dass 
sie eine besonders lange Blütezeit hat. Die Sorten blühen durchweg spät in der 
Saison.
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Doll’s Minuet

50 570

Flaming Springgreen®

50 570

Formosa

45 570

Golden Artist

45 570

Groenland

50 570

Purple Doll

45 570

Spring Green

45 570

Virichic

45 570
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Kaufmanniana Tulpen
Kaufmanniana Tulpen zijn, een uitzondering daargelaten, kort. Dit maakt ze 
uitermate geschikt voor rotstuinen en bloembakken. De bloemen hebben 
puntige bloembladen die op zonnige dagen bijna volledig openen. Deze tulpen 
worden ook wel waterlelietulpen genoemd omdat de geopende, bijna platte, 
bloem eruit ziet als een waterlelie. De bladeren zijn vaak decoratief gestreept of 
gevlekt. Kaufmanniana Tulpen bloeien vroeg in het seizoen en zijn geschikt voor 
verwildering.

Tulp Stresa
Tulpe Stresa

Kaufmanniana Tulpen
Kaufmanniana-Tulpen sind, abgesehen von einer Ausnahme, kurz. Damit 
eignen sie sich besonders für Steingärten und Blumenkästen. Die Blumen haben 
spitze Blütenblätter, die sich an sonnigen Tagen fast vollständig öffnen. 
Diese Tulpen werden auch Wasserlilientulpen genannt, weil die geöffnete, fast 
flache Blüte an eine Wasserlilie erinnert. Die Blätter sind häufig dekorativ 
gestreift oder gefleckt. Kaufmanniana-Tulpen blühen früh in der Saison und 
eignen sich zum Verwildern.
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Giuseppe Verdi

25 3-570

Heart’s Delight

20 3-470

Ice Stick

40 3-470

Johann Strauss

20 3-470

Scarlet Baby

20 3-470

Showwinner

25 3-470

Stresa

25 3-470

The First

20 3-470
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Fosteriana Tulpen
De tulpen uit deze groep staan ook wel bekend als de “Emperor Tulpen”. Deze 
groep komt voort  uit de wilde Tulp Fosteriana die in Centraal Azië voorkomt. 
Fosteriana Tulpen variëren iets in hoogte, maar ze hebben allemaal forse 
bloemen in heldere kleuren op relatief korte maar sterke stelen. Deze tulpen 
hebben een lange bloeiperiode en zijn ideaal voor verwildering.

Tulp Madame Lefeber
Tulpe Madame Lefeber

Fosteriana Tulpen
Die Tulpen dieser Gruppe sind auch als „Emperor Tulpen“ bekannt. Diese 
Gruppe stammt von der Wildtulpenart Tulipa fosteriana ab, die in Zentralasien 
vorkommt. Fosteriana-Tulpen variieren etwas in ihrer Höhe, aber sie haben stets 
stattliche Blüten in klaren Farben auf relativ kurzen, aber starken Stängeln. 
Diese Tulpen haben eine lange Blütezeit und sind ideal für die Verwilderung.
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Albert Heijn®

40 470 30 3-470

Analita Apricot Emperor

40 470

Concerto

25 3-470

Flaming Purissima

40 470
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Golden Purissima

45 470 45 470

Juan Madame Lefeber

40 470

Orange Emperor

40 470

Park Dreamway

40 470

Fosteriana Tulpen
Fosteriana Tulpen

Nieuw
Neu
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Purissima

40 470

Sweet Sixteen®

25 470

Sweetheart

40 470

Tulp Concerto
Tulpe Concerto
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Greigii Tulpen
Greigii Tulpen komen voort uit de Greigii Species die oorspronkelijk uit Kazach-
stan komen. Greigii Tulpen hebben forse bloemen in verhouding tot de rest van 
de plant. De bloemen hebben erg heldere kleuren en zijn vaak tweekleurig. Een 
andere eigenschap is dat de bloemen volledig open gaan in volle zon. Greigii 
Tulpen zijn vanwege hun lengte ideaal voor rotstuinen en voor gebruik in pot-
ten. De bladeren onderscheiden zich vaak door markante, 
donkerrode strepen.

Tulp Toronto
Tulpe Toronto

Greigii Tulpen
Greigii-Tulpen stammen von der Wildart Greigii ab, die ursprünglich aus Kasach-
stan kommt. Greigii-Tulpen haben große Blüten im Verhältnis zum Rest 
der Pflanze. Die Blüten haben sehr reine Farben und sind häufig zweifarbig. 
Eine andere Eigenschaft dieser Tulpengruppe ist, dass die Blüten in der vollen 
Sonne komplett aufgehen. Greigii-Tulpen sind wegen ihrer geringen Länge ideal 
für Steingärten oder die Verwendung in Töpfen. Die Blätter heben sich häufig 
durch markante dunkelrote Streifen ab.76



Cape Cod

30 470

Kiev

25 470

Pinocchio

25 470

Portland

30 470

Red Riding Hood

30 470

Toronto

30 470
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Parkiet Tulpen
Dit type tulpen zijn in de regel spontane mutanten van Enkele Late Tulpen en 
Triumph Tulpen. De bloemen zijn relatief groot en hebben gevederde, gekrulde 
bloembladen in heldere kleuren. Parkiet Tulpen zijn ietwat gevoelig voor koude 
en vocht en doen het daarom het best op een licht beschutte plek. Bloeitijd is 
midden tot laat. Parkiet Tulpen zijn uitstekend geschikt voor de snij.

Tulp White Parrot®
Tulpe White Parrot®

Papageien-Tulpen
Diese Art Tulpen sind in der Regel spontane Mutanten aus Einfachen Späten 
Tulpen und Triumph-Tulpen. Die Blüten sind relativ groß und haben gefiederte, 
gekräuselte Blütenblätter in klaren Farben. Papageien-Tulpen sind etwas 
empfindlich gegenüber Kälte und Feuchtigkeit und fühlen sich daher an 
einem leicht geschützten Platz am wohlsten. Die Blütezeit ist mittel bis spät. 
Papageien-Tulpen sind ausgezeichnet zum Schnitt geeignet.78



Amazing Parrot®

50 570

Apricot Parrot

50 4-570

Black Parrot

45 570

Elsenburg

50 4-570

Estella Rijnveld

50 570

Flaming Parrot

60 570
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Parkiet Tulpen
Papageien-Tulpen

Green Wave

50 570

Parrot Negrita®

45 570

Prinses Irene Parkiet®

35 570

Professor Röntgen

50 4/570

Rococo

40 4-570

Nieuw
Neu
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Tulp Parrot Negrita®
Tulpe Parrot Negrita®

Texas Gold

50

5

70

White Parrot®

40

4-5

70

Nieuw
Neu
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Enkele Late Tulpen
De tulpen uit deze groep behoren tot de langste tulpen die er zijn. Deze
imposante tulpen bloeien gewoonlijk in mei en hebben grote, ovale, bijna 
eivormige bloemen. Buiten het feit dat het fantastische tuintulpen zijn, zijn ze 
ook uitermate geschikt als snijbloem.

Tulp Milkshake
Tulpe Milkshake

Einfache Späte Tulpen
Die Tulpen aus dieser Gruppe gehören zu den längsten Tulpen, die es gibt. 
Diese imposanten Tulpen blühen gewöhnlich im Mai und haben große, ovale, 
fast eiförmige Blüten. Abgesehen von der Tatsache, dass sie fantastische 
Gartentulpen abgeben, sind sie auch besonders als Schnittblumen geeignet.
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Avignon

60 570

Big Smile®

60 570

Blushing Lady

50 570

Caravelle

55 570

City of Vancouver

50 570

Dordogne

60 570

El Niño

60 570

Bleu Aimable

60 570
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Enkele Late Tulpen
Einfache Späte Tulpen

Kingsblood

55 570

Milkshake

45 4-570

Maureen

70 570

Queen of Night

60 570

Menton

60 570

Renown

60 570

Nieuw
Neu
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Tulp Bleu Aimable
Tulpe Blue Aimable

Sorbet

55 570

Temple of Beauty®

75 570

Violet Beauty®

55 570
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Enkele Vroege Tulpen
Een van de oudste tulpengroepen die nog in cultuur is. Deze tulpen staan 
bekend om hun sterke stelen. Weer en wind deert ze niet waardoor het ideale 
tuintulpen zijn.  Ze zijn er in een breed kleurenpalet en naast gebruik in de tuin 
zijn het ook prima snijbloemen. Zoals de naam al zegt bloeien ze redelijk vroeg 
in het seizoen.

Tulp Candy Prince®
Tulpe Candy Prince®

Einfache Frühe Tulpen
Eine der ältesten Tulpengruppen, die noch in Kultur ist. Diese Tulpen sind für 
ihre kräftigen Stiele bekannt. Wind und Wetter schaden ihnen nicht und damit 
sind sie ideale Gartentulpen. Es gibt sie in einer breiten Farbpalette und neben 
ihrer Verwendung im Garten sind sie auch prima Schnittblumen. Wie der 
Name schon sagt, blühen sie ziemlich früh in der Saison.
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Apricot Beauty

35 470

Candy Prince®

35 470

Christmas Dream

40 470

Flair

30 470

Flaming Prince®

40 470

Pretty Princess

30 470

Purple Prince®

35 470

Sunny Prince®

35 470

White Prince®

35 470

Prinses Irene

25 470

Nieuw
Neu
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Triumph Tulpen
Verreweg de meeste tulpen vallen onder deze groep. De variatie binnen deze 
groep lijkt eindeloos. Triumftulpen zijn kruisingen tussen Enkele Vroege Tulpen 
en meer laatbloeiende soorten en hebben dezelfde sterke 
eigenschappen als Enkele Vroege Tulpen. De bloemen hebben de 
overbekende klassieke tulpvorm. Triumph Tulpen hebben stevige stelen 
die ze geschikt maken voor elke plaats in tuin of park. 

Tulp Jimmy
Tulpe Jimmy

Triumph Tulpen
Mit Abstand die meisten Tulpen gehören dieser Gruppe an. Die Varianten 
innerhalb der Gruppe scheinen grenzenlos. Triumph-Tulpen sind Kreuzungen 
zwischen Einfachen Frühen Tulpen und später blühenden Sorten und haben 
die gleichen starken Eigenschaften wie die Einfachen Frühen Tulpen. Ihre 
Blüten haben die allseits bekannte klassische Tulpenform. Triumph-Tulpen haben 
kräftige Stängel, sodass sie für jeden Platz im Garten oder Park geeignet sind.88



Affaire®

40 470

Alibi®

40 470

Amberglow

40 470

Annie Schilder

40 470

Apricot Foxx®

45 470

Attila

50 470

Barcelona

45 470

Brown Sugar®

50 470

Cairo®

50 470

Calgary®

20 470

Continental®

50 470

Denmark

45 470
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Don Quichotte

45 470

Dynasty®

45 470

Flaming Flag®

45 470

Flying Dragon®

45 470

Fontainebleau

50 470

Friendship 1998®

45 470

Gabriella

45 470

Gavota

50 470

Grand Perfection®

45 470
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Ile de France

45 470

Infiniti®

50 470

Jimmy

45 4-570

Happy Generation®

45 470

Helmar

45 470

Hemisphere®

45 470

Holland Queen®

55 470

Kansas Proud

50 470

Lasting Love

50 470

Leen van der Mark

45 470

Mistress®

50 470

Nieuw
Neu
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National Velvet

50 470

Negrita

40 470

Pallada

30 470

Paul Scherer®

50 470

Pays Bas®

45 470

Purple Raven

45 570

Red Dress

40 4-570

Rems Favourite®

55 470

Rimini

40 470

Nieuw
Neu

Nieuw
Neu

Nieuw
Neu
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Ronaldo®

35 470

Royal Virgin®

45 470

Silver Cloud

35 470

Slawa®

35 470

Spryng Break®

45 470

Strong Gold

35 470

Suncatcher®

45 470

Tom Pouce®

35 470

Véronique Sanson

45 470

White Liberstar®

50 470

Yellow Crown

50 470

Yellow Surprise

50 470

Nieuw
Neu
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Species Tulpen
Deze tulpen kennen hun oorsprong of hebben nog een sterke band met hun 
voorouders uit het wild. De naam zegt het al een beetje maar deze tulpen 
verwilderen in de regel erg goed. De meeste soorten uit deze groep zijn 
kort en hierdoor ideaal voor rotstuinen en potten. 

Tulp Honky Tonk
Tulpe Honky Tonk

Spezies Tulpen
Diese Tulpen kennen ihren Ursprung und haben noch viel gemein mit ihren 
Vorfahren aus der Natur. Der Name deutet schon darauf hin: diese Tulpen 
verwildern in der Regel sehr gut. Die meisten Sorten aus dieser Gruppe 
bleiben kurz und eignen sich damit ideal für Steingärten oder Töpfe.
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acuminata

40 4-5100

bakeri Lilac Wonder

15 4100

batalinii Bright Gem

10 4-5100

clusiana Cynthia

20 4100

clusiana Peppermintstick

25 4100

clusiana Tubergen’s Gem

25 4-5100

batalinii Bronze Charm

10 4-5100

batalinii Salmon Gem

10 4-5100

clusiana chrysantha

20 4-5100

95



Sp
ec

ie
s 

Tu
lp

en
Sp

ez
ie

s 
Tu

lp
en

clusiana var. Stellata

30 4100

Honky Tonk

20 4-5100

humilis Alba Coerulea Oculata

10 4100

humilis Helene

10 4100

humilis Persian Pearl

10 4100

Lady Jane

30 4-5100

linifolia

15 4100

Little Beauty

10 4-5100

polychroma

15 4100

Nieuw
Neu
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Tulp Little Beauty
Tulpe Little Beauty

praestans Fusilier

25 470

praestans Shogun

25 480

saxatilis

30 4100

sylvestris

30 4100

tarda

10 3-4100

tarda Interaction

15 4100

turkestanica

20 4100

urumiensis

10 4100

whittallii

25 4100

Nieuw
Neu

97



Bollen in het openbaar groen
Blumenzwiebeln im öffentlichen Grün

In den letzten Jahren beobachten wir 

ein zunehmendes Interesse an der 

Verwendung von Blumenzwiebeln 

in öffentlichen Grün. Blumenzwie-

beln sorgen nach dem Winter für 

erste Farben und vermitteln erste 

Frühlingsgefühle, wonach sich viele 

Menschen nach dem Winter sehnen. 

Eigentlich gibt es keine andere Art der 

Bepflanzung, die im Frühjahr in solch 

einer Fülle von Farben und Formen 

Beete, Parks, Wegränder, Grünstreifen 

und Rasen bereichern kann.

Blumenzwiebeln  spielen daher eine 

wichtige Rolle wenn es um

 Biodiversität geht. Wenn die 

passenden Sorten zum Einsatz 

kommen, können Blumenzwiebeln 

bei der Nahrungsversorgung von 

Schmetterlingen und Bienen eine 

große unterstützende Rolle spielen. 

In unserem Programm finden Sie 

auch verschiedene Mischungen. 

Diese Mischungen können aus 

Sorten zusammengestellt sein, 

die quasi gleichzeitig blühen, um 

einen sogenannten „Wow-Effekt“ 

zu erzielen. Aber sie werden 

auch häufig verwendet, um die 

Blühperiode ihrer Grünanlage zu 

verlängern. 

Das Pflanzen von Mischungen 

schafft bunte und farbenfrohe 

Ränder! Mit unserer speziellen 

Pflanzmaschine zum Einpflanzen 

von Blumenzwiebeln unter Rasen 

und mit den richtigen Fachleuten 

machen wir Ihren

Bepflanzungs-plan zu einem 

farbenfrohen Erfolg! Nehmen Sie 

für eine unverbindliche Beratung 

gern mit einem unserer Mitarbeiter 

Kontakt auf.

Bei CSW Landscaping sind Sie 

an der richtigen Stelle, um Ihr 

öffentliches Grün aufzufüllen. Bei 

der Zusammenstellung unseres 

Sortiments achten wir auf die 

Möglichkeit der Verwilderung, 

die Eigenschaft von Zwiebeln, 

mehrere Jahre hintereinander zu 

blühen, und die Möglichkeit, die 

Zwiebeln maschinell zu pflanzen.

Daarnaast bieden wij speciaal 
samengestelde mengsels 
aan. Deze mengsels kunnen 
samengesteld zijn uit soorten 
die vrijwel gelijktijdig bloeien 
om een “wow-effect” te 
creëren maar ze worden ook 
vaak zo samengesteld om de 
bloeiperiode van uw project te 
verlengen. 

Het planten van mengsels 
onder gras zorgt voor fleurige 
en kleurige bermen en perken! 
Met onze speciale 
plantmachine voor het planten 
van bollen onder gras, en de 
mensen met de expertise, 
maken wij uw beplantingsplan 
tot een kleurrijk succes! Neem 
voor vrijblijvend advies gerust 
contact op met één van onze 
medewerkers.

Bij CSW Landscaping bent u op 
de juiste plek voor de 
invulling van uw openbaar 
groen. Bij het samenstellen van 
ons assortiment letten wij op 
de mogelijkheid tot 
verwildering, de eigenschap 
van bollen om meerdere jaren 
achtereen te bloeien, en de 
optie tot het machinaal 
aanplanten van de bollen. 

Bloembollen spelen een steeds 
grotere rol in het openbaar 
groen. Ze geven kleur na de 
winter en geven dat voorjaars-
gevoel waar een hoop mensen 
na de winter naar verlangen. 
Er is eigenlijk geen enkel ander 
soort beplanting dat in het 
voorjaar, in zo’n diversiteit aan 
kleuren en vormen, invulling kan 
geven aan perken, parken, 
bermen en gazons en 
tegelijkertijd een bijdrage doet 
aan de biodiversiteit. Door het 
gebruik van de juiste soorten 
kunnen bloembollen een grote 
ondersteunende rol spelen in de 
voedselvoorziening van vlinders 
en bijen.

‘Bollen geven de 
eerste kleur aan 

het openbaar groen.’
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Trompet Narcissen

Grootkronige Narcissen

Dubbele Narcissen

Spleetkronige Narcissen

Cyclamineus Narcissen

Jonquilla Narcissen

Species Narcissen

Poeticus Narcissen

Triandrus Narcissen

Kleinkronige Narcissen

Tazetta Narcissen

Trompetennarzissen

Großkronige Narzissen

Gefüllt blühende Narzissen

Spaltkronige Narzissen

Cyclamineus Narzissen

Jonquilla Narzissen

Spezies Narzissen

Poeticus Narzissen

Triandrus Narzissen

Kleinkronige Narzissen

Tazetta Narzissen

15-50 3-4

3-4

4-5

3-4

3-4

4

3-4

4-5

4-5

4-5

4-5

35-45

15-45

35-45

20-35

20-45

15-30

45

25-35

35-55

20-45
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NARCISSEN
NARZISSEN

Narcis Chromacolor
Narzisse Chromacolor
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Trompet Narcissen
Trompet Narcissen hebben de  traditionele narcisvorm zoals een ieder deze 
kent. Om het te schoppen tot trompetnarcis moet de trompet even lang of langer 
zijn dan de bloembladen. Trompet Narcissen staan bekend om hun lange 
bloeitijd en zijn uitermate geschikt voor verwildering en grotere oppervlaktes.

Narcis Golden Harvest
Narzisse Golden Harvest

Trompetennarzissen
Trompetennarzissen haben die traditionelle Narzissenform, so wie jeder 
sie kennt. Um als Trompetennarzisse zu gelten, müssen die Trompeten 
genauso lang oder länger sein als die Blütenblätter. Trompetennarzissen 
sind für ihre lange Blütenzeit bekannt und sind besonders für die 
Verwilderung auf großen Flächen geeignet.
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Avalon

40 460

British Gamble

40 3-460

Dutch Master

50 3-460

Elka

25 3-4100

W.P. Milner

20 3-4100

Mount Hood

40 3-460

Pistachio®

45 460

Topolino

15 3-4100

Marieke

45 3-460

Golden Harvest

45 3-460

Ice Baby®

25 3-4100

Las Vegas

45 460
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Grootkronige Narcissen
Deze groep narcissen behoort tot de bekendste en de groep die men het vaakst 
ziet in tuinen en parken omdat ze uitstekend verwilderen. Grootkronige 
Narcissen danken hun naam aan het feit dat hun kroon tenminste langer is dan 
eenderde van de lengte van de bloembladen maar ook niet langer zoals bij 
Trompet Narcissen. Deze groep kent een breed scala aan kleuren en vormen en 
zijn in hoge mate weerbestendig.

Narcis Ice Follies
Narzisse Ice Follies

Großkronige Narzissen
Diese Narzissengruppe gehört zu den bekanntesten und ist die Gruppe, die 
man am häufigsten in Gärten und Parks sieht, weil diese Sorten prima verwildern. 
Großkronige Narzissen danken ihren Namen dem Umstand, dass ihre 
Nebenkrone mindestens ein Drittel der Länge der Blütenblätter der Hauptkrone 
hat, aber nicht länger als bei den Trompetennarzissen. Diese Gruppe kennt 
eine breite Skala an Farben und Formen und ist sehr witterungsbeständig. 
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Accent

40 460

Brackenhurst

40 460

Cairngorm

40 460

Carlton

40 3-460

Chromacolor

40 460

Flower Record

45 460

Fortissimo

45 460

Fortune

45 460
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Grootkronige Narcissen
Großkronige Narzissen

Frosty Snow

40 460

Ice Follies

40 3-460

Merels Favourite

40 460

Pink Charm

40 460

Salome

40 3-460
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Narcis Brackenhurst
Narzisse Brackenhurst

Slim Whitman

40

3-4

60

Stella

40

4

60
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Dubbele Narcissen
Deze groep narcissen heeft bloemen met extra bloembladen, een dubbele 
trompet, of soms zelfs allebei waardoor een gevulde bloem ontstaat. Dubbele 
Narcissen zijn er in een breed scala van vormen en kleuren. Prima geschikt als 
snijbloem en erg geschikt voor bloembedden en borders. Sommige soorten 
hebben wel enige beschutting tegen de wind nodig.

Narcis Tahiti
Narzisse Tahiti

Gefüllt blühende Narzissen
Diese Narzissengruppe hat Blüten mit zusätzlichen Blütenblättern, doppelter 
Trompete oder häufig beidem, sodass sich eine gefüllte Blüte ergibt. Gefüllt 
blühende Narzissen gibt es in einer großen Palette an Formen und Farben. 
Sehr gut als Schnittblumen und für Blumenbeete und Rabatten geeignet. 
Einige Sorten brauchen allerdings etwas Schutz vor Wind.

108



Albus Plenus Odoratus

40 3-480

Delnashaugh

40 460

Androcles

45 460

Dick Wilden

40 460

Butter & Eggs

40 480

Flower Parade

40 460

Cheerfulness

35 460

Golden Ducat

40 460
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Heamoor

45 460

Rip van Winkle

15 4100

Ice King

45 460

Sophie’s Choice

40 480

Obdam

40 460

Tahiti

45 460

Dubbele Narcissen
Gefüllt blühende Narzissen
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White Lion

40 460

White Marvel

25 480

Yellow Cheerfulness

35 460

Narcis Dick Wilden
Narzisse Dick Wilden
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Spleetkronige Narcissen
Soorten uit deze groep hebben een bloemvorm die erg verschilt van de 
gebruikelijke narcisvorm die iedereen kent. De term spleetkronig refereert naar 
de kroon  die tenminste voor de helft gespleten dient te zijn. Spleetkronige 
Narcissen zijn uitermate geschikt voor beplanting in grote groepen en zijn 
tevens prima geschikt voor de snij. De meeste soorten bloeien in april.

Narcis Broadway Star
Narzisse Broadway Star

Spaltkronige Narzissen
Sorten dieser Gruppe haben eine Blütenform, die stark von der 
gewöhnlichen Narzissenform abweicht, die jeder kennt. Der Begriff 
„spaltkronig“ bezieht sich auf die Kronen, die mindestens bis zur Hälfte 
eingeschnitten sind, als wären sie gespalten. Spaltkronige Narzissen sind 
sehr gut für die Pflanzung in großen Gruppen geeignet, ebenso gut wie 
zum Schnitt. Die meisten Sorten blühen im April.112



Apple Pie

35 460

Banana Splash

35 460

Broadway Star

40 460

Cassata

35 3-460

Congress

40 460

Orangery

45 460

Parisienne

40 460

Tripartite

35 480
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Cyclamineus Narcissen
Deze groep bestaat uit narcissen met rechte, slanke trompetten en naar achter 
gebogen bloembladen. De reden waarom deze groep cyclamineus wordt 
genoemd is omdat de bloemen een sterke gelijkenis vertonen met cyclamen. 
De cyclamineusgroep is één van de eerste groepen narcissen die in het voorjaar 
bloeien. De meeste soorten zijn verhoudingsgewijs klein en komen het beste tot 
hun recht in groepen of langs de randen van een border. Ze zijn ook uitermate 
geschikt voor rotstuinen en binnencultuur.

Narcis Tête-à-Tête
Narzisse Tête-à-Tête

Cyclamineus Narzissen
Diese Gruppe besteht aus Narzissen mit geraden, schlanken Trompeten und 
zurückgeschlagenen Blütenblättern. Da diese Blüten stark an die von 
Cyclamen erinnern, werden diese Narzissen „Cyclamineus“ genannt. Die 
Cyclamineus-Gruppe ist eine der ersten Narzissengruppen, die im Frühjahr 
blühen. Die meisten Sorten sind verhältnismäßig klein und kommen am besten in 
Gruppen oder an Rabattenrändern zur Geltung. Außerdem sind sie gut 
geeignet für Steingärten und für die Fensterbank.114



February Gold

25 3100

Iwona

20 3-4100

Jetfire

25 3100

Rapture

30 3-4100

Surfside

30 3-4100

Tête-à-Tête

20 3100

Toto

25 4100

Nieuw
Neu
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Jonquilla Narcissen
Deze groep narcissen staat bekend als de sterkst geurende groep onder de 
narcissen. De bloemen kennen een breed scala aan kleuren en hebben vaak 
platte of licht naar achter staande bloembladen en een brede cup. Aan de 
bloemsteel zitten 2-6 bloemen die zorgen voor een lange bloeiperiode. 
Ze verwilderen erg goed en bloeien vaak laat in het seizoen.

Narcis Silver Smiles®
Narzisse Silver Smiles®

Jonquilla Narzissen
Diese Narzissengruppe ist als die mit dem stärksten Duft bekannt. 
Die Blüten kennen eine breite Farbskala und haben häufig flache oder 
leicht nach hinten stehende Blütenblätter und einen breiten Teller. 
Am Blütenstiel sitzen zwei bis sechs Einzelblüten, die für eine lange 
Blütezeit sorgen. Sie verwildern sehr gut und blühen häufig spät in der Saison.
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Bell Song

35 4100

Golden Echo

40 4100

Hillstar

45 4100

Kedron

45 4100

Kokopelli

35 4100
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Jonquilla Narcissen
Jonquilla Narzissen

Lieke

40 4100

Orange Queen

25 4100

Pipit

30 4100

Pueblo

30 4100

Sabrosa

25 4100
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Sailboat

20 4100

Silver Smiles®

35 4100

Sweetness

35 4100

Narcis Kokopelli
Narzisse Kokopelli
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Species Narcissen
Spezies Narzissen

Deze groep bevat verscheidene soorten die hun oorsprong in het wild kennen 
en tegenwoordig op grote(re) schaal gekweekt worden. Deze narcissen zijn zeer 
geschikt voor verwildering

Diese Narzissen kennen ihren Ursprung und haben noch viel gemein mit ihren 
Vorfahren aus der Natur. Der Name deutet schon darauf hin: diese Narzissen
verwildern in der Regel sehr gut. Die meisten Sorten aus dieser Gruppe 
bleiben kurz und eignen sich damit ideal für Steingärten oder Töpfe.

bulbocodium Golden Bells

15

4

100

obvallaris

30

3

80
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Poeticus Narcissen
Poeticus Narzissen

Dit type narcis staat ook wel bekend als “dichtersnarcis”. 
Alle soorten uit deze groep hebben grote witte bloembladen en een klein 
kroontje in contrasterende kleuren, vaak rood en geel. De soorten uit deze groep 
verwilderen prima en hebben een lekkere geur. De bloeitijd is laat waardoor ze 
prima te combineren zijn met Enkele Late Tulpen.

Narcis Actaea
Narzisse Actaea

Diese Type Narzissen ist auch als „Dichternarzisse“ bekannt. Alle Sorten dieser 
Gruppe haben große weiße Blütenblätter und ein kleines Krönchen in kontrast-
ierenden Farben, häufig Rot und Gelb. Die Sorten dieser Gruppe verwildern sehr 
gut und haben einen schönen Duft. Ihre Blütezeit ist spät, sodass sie sich gut mit 
Einfachen Späten Tulpen kombinieren lassen.

Actaea

45

4-5

60

poeticus var. Recurvus

45

4-5

60
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Triandrus Narcissen
Deze groep staat bekend om zijn zeer rijke en lange bloeiperiode. Dit komt
omdat er meerdere bloemen aan elke bloemsteel zitten. De ietwat naar 
beneden kijkende bloemen hebben licht naar achter geslagen boembladen. De 
meeste soorten uit deze groep geuren heerlijk. Ze zijn geschikt voor gebruik op 
pot en kunnen prima verwilderen op een licht beschaduwde plek.  De bloeitijd 
is vanaf half april tot ver in mei.

Narcis Moonlight Sensation®
Narzisse Moonlight Sensation®

Triandrus Narzissen
Diese Gruppe ist für ihre sehr reiche und lange Blühperiode bekannt. Das 
kommt zustande, weil hier mehrere Blüten an jedem Stängel sitzen. Die etwas 
zur Seite schauenden Blüten haben leicht nach hinten geschlagene Blütenblätter. 
Die meisten Sorten dieser Gruppe duften herrlich. Sie eignen sich für die 
Verwendung im Topf und können im Freiland an einem leicht schattigen Platz 
prima verwildern. Ihre Blütezeit reicht von Mitte April bis weit in den Mai.
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Angel’s Whisper

25100

Moonlight Sensation®

30 4-5100

Starlight Sensation®

35 4-5100

Sunlight Sensation®

35 4-5100

Thalia

30 480

Tresamble

30 480

Nieuw
Neu

Nieuw
Neu

Nieuw
Neu
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Kleinkronige Narcissen
Deze groep narcissen verschilt niet veel van de Grootkronige Narcissen. Het 
opvallendste verschil is dat de lengte van  de trompet eenderde of minder
bedraagt van de lengte van de bloembladen. Deze groep is het beste geschikt 
voor verwildering in groepen.

Narcis Polar Ice
Narzisse Polar Ice

Kleinkronige Narzissen
Diese Narzissengruppe unterscheidet sich nicht stark von den Großkronigen 
Narzissen. Der auffallendste Unterschied ist, dass die Länge der Trompete 
ein Drittel oder weniger beträgt als die Länge der Blütenblätter. Diese Gruppe 
eignet sich am besten für die Verwilderung in Gruppen. 
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Barrett Browning

45 460

Falmouth Bay

45 460

Polar Ice

35 4-580

Segovia

15 3-4100

White Lady

45 480
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Tazetta Narcissen
Deze groep narcissen staat bekend om zijn bloeirijkheid en zoete, sterke geur. 
Ze zijn oorspronkelijk afkomstig uit wat warmere regio’s en zijn dus iets 
gevoeliger voor strenge vorst. Echter, in het Nederlandse klimaat doen ze het 
prima. Uitstekend te gebruiken in borders en als snijbloem.

Narcis Martinette
Narzisse Martinette

Tazetta Narzissen
Diese Narzissengruppe ist für ihren Blühreichtum und ihren süßen, starken 
Duft bekannt. Sie stammen ursprünglich aus etwas wärmeren Regionen 
und sind daher etwas empfindlicher für starken Frost. Aber im 
nord-westeuropäischen Klima kommen sie gut zurecht. Hervorragend in 
der Verwendung in Rabatten und als Schnittblume.
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Geranium

40 460

Golden Dawn

40 4-580

Martinette

40 4100

Minnow

20 4100

Ziva

40
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Zonder bijen geen bloemen  
Ohne Bienen keine Blumen 

In den letzten Jahren ist das Interesse 

an der Rolle der Bienen in unserem 

Ökosystem immer mehr gewachsen. 

Und das zu Recht! Bienen bestäuben 

mehr als drei Viertel unserer 

Nahrungspflanzen. Ohne Bienen gibt 

es keine Kirschen, Äpfel, Paprikas, 

nicht einmal Kaffee.

Es ist also sehr wichtig, sorgsam mit 

den Bienen umzugehen und sie zu 

unterstützen wo wir können, weil 

sie es in den letzten Jahren schwer 

gehabt haben. Da ihr Lebensraum 

sowohl in qualitativer als auch 

quantitativer Hinsicht allmählich 

immer weiter abnimmt, geraten die 

Bienenvölker unter Druck.

Frühblüher wie Schneestolz, 

Schachblume und Narzisse sind 

häufig die erste Nektarquelle nach 

dem Winter. Dieser frühe Nektar ist 

entscheidend für die 

Nahrungsversorgung von Bienen 

und Schmetterlingen im Frühjahr.

Bei CSW Landscaping führen wir 

ein großes Sortiment an 

Blumenzwiebeln, die sich als 

Quelle für Nektar und 

Pollen eignen. Sorten die Bienen 

anlocken, haben wir mit einem 

besonderen Symbol 

in unserem Katalog markiert. Ohne 

Bienen keine Blumen, wir leisten 

deshalb gerne unseren Beitrag zur 

Begünstigung ihres Lebensraumes! 

Helfen Sie auch mit?

Mit ein paar einfachen 

Maßnahmen können wir den 

Bienen das Leben eine Stück 

angenehmer und leichter machen. 

Indem wir die richtigen Gewächse 

aussäen und anpflanzen, sorgen 

wir für eine wichtige Quelle für 

Nektar und Pollen. 

Blumenzwiebeln können hierbei 

eine wichtige Rolle spielen.  Vroegbloeiende bolgewasjes 
zoals Chionodoxa, Fritillaria en 
Narcis zijn vaak de eerste bron 
van nectar na de winter. Deze 
vroege nectar is cruciaal in de 
voedselvoorziening van bijen 
en vlinders in het voorjaar.

Bij CSW Landscaping voeren 
wij een breed assortiment 
bloembollen die een bron 
zijn van nectar en stuifmeel. 
Soorten die bijen aantrekken 
hebben wij gemarkeerd met 
een speciaal symbool 
in onze catalogus. Zonder 
bijen geen bloemen, dus wij 
werken graag mee aan het
bevorderen van hun
leefomgeving. Helpt u ook 
mee?

Door een paar simpele 
maatregelen kunnen we het 
leven van de bijen een stuk 
aangenamer en gemakkelijker 
maken. Door het zaaien en 
planten van de juiste gewassen 
zorgen we dat we een
belangrijke bron van stuifmeel 
en nectar creëren. Bloembollen 
kunnen hierin een belangrijke 
rol spelen. 

De laatste jaren is er meer en 
meer belangstelling gekomen 
voor de rol van bijen binnen ons 
ecosysteem. En terecht! Bijen 
zorgen voor bestuiving van meer 
dan driekwart van onze
voedingsgewassen. Zonder bijen 
geen kersen, appels, paprika’s en 
zelfs geen koffie.

Het is dus van het grootste 
belang zuinig te zijn op de bijen 
en ze te ondersteunen waar we 
dat kunnen omdat de bijen het 
moeilijk hebben de laatste jaren. 
Door de geleidelijke afname van 
hun leefmilieu komen
bijenvolken onder druk te staan.

‘Vroegbloeiende bolgewassen 
zijn vaak de eerste bron van 

nectar na de winter.’
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Hyacinthen Hyazinthen
25 4
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Hyacint Jan Bos
Hyazinthe Jan Bos

HYACINTEN
HYAZINTHEN
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Hyacinten
Hyazinthen

Aqua®

25 460

Blue Jacket

25 460

City of Haarlem

25 460

Dark Dimension®

25 460

Delft Blue

25 460

Fondant

25 460

Carnegie

25 460
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Gipsy Queen

25 460

Jan Bos

25 460

Pink Pearl

25 460

Purple Sensation®

25 460

Splendid Cornelia

25 460

Woodstock®

25 460
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Allium grootbloemig

Allium kleinbloemig

Anemone

Arum

Bellevalia

Camassia

Chionodoxa 

Convallaria

Corydalis

Crocus

Cyclamen

Eranthis

Eremurus

Erythronium

Fritillaria grootbloemig

Fritillaria kleinbloemig

Galanthus

Gladiolus

Hyacinthoides

Ipheion

Iris

Leucojum

Lilium

Muscari

Nectaroscordum

Ornithogalum

Oxalis

Puschkinia

Scilla

Triteleia

Allien großblumig

Allien kleinblumig

Anemonen

Aronstab

Bellevalien

Prärielilien

Schneestolz

Maiglöckchen

Lerchensporne

Krokusse

Alpenveilchen

Winterlinge

Steppenkerzen

Zahnlilien

Kaiserkronen

Schachblumen

Schneeglöckchen

Gladiolen

Hasenglöckchen

Frühlingssterne

Schwertlilien

Knotenblumen

Lilien

Traubenhyazinthen

Honiglauch

Milchsterne

Glücksklee

Puschkinien

Blausterne

Triteleien

75-150 15

50

5-7 2-3

5-64-8

53-5

4-54-5

3-4

5-6

5

3-5

2-3 7

5 3-4

3 5

3 3-4

2-3 6

2-3 3-4

6 3-6

6-7
4-5

4-5

4-5

20-60

2510-25

1530

10-40

35-80

3

20-45

10-15 90

25 10-15

15-20 80

10-15 20

10 10

5 15

90-175 10-60

5020

90-125

20-65
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Bijzondere bol- en knolgewassen
Besondere Blumenzwiebeln

Erythronium dens-canis Lilac Wonder
Erythronium dens-canis Lilac Wonder
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Bijzondere bol- en knolgewassen
Besondere Blumenzwiebeln

Allium Ambassador®

130 6-720

Allium scorodoprasum Art®

110 6100

Allium atropurpureum

50 6-7100

Allium caesium

40 6-7100

Allium caeruleum

50 6-7100

Allium Cameleon®

30 5-6100

Allium cernuum

45 6-7100

Allium cowanii

40 5100

Nieuw
Neu
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Allium cristophii

50 6-730

Allium Early Emperor

80 630

Allium flavum

30 6-7100

Allium am. Forelock

70 6-730

Allium schoenoprasum Forescate

35 6-760

Allium Giganteum

150 6-720

Allium Gladiator

130 5-620

Allium Globemaster®

80 6-720
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Allium Graceful Beauty®

40 5-660

Allium karataviense

20 5-630

Allium karataviense 
Red Giant Star®

25 6-740

Allium moly

25 6-7100

Allium Mont Blanc

100 5-620

Allium Mount Everest

125 620

Allium neapolitanum

35 5100

Allium nigrum

70 630

Allium obliquum

90 6100

Nieuw
Neu
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Allium oreophilum

20 6-7100

Allium Ostara®

40 5-630

Allium Pink Jewel

75 7100

Allium Purple Rain

90 5-630

Allium aflatunense 
Purple Sensation

75 5-630

Allium am. Red Mohican®

100 7100

Allium senescens ssp. Montanum

25 7-860

Allium roseum

35 5100

Allium schubertii

45 5-620

Nieuw
Neu
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Bijzondere bol- en knolgewassen
Besondere Blumenzwiebeln

Allium Silver Spring

75 560

Allium sphaerocephalon

60 7-8100

Allium Summer Drummer®

145 7-830

Allium triquetrum

40 5100

Allium unifolium

30 5-6100

Allium ursinum

30 4-5100

Anemone blanda Blue Shades

10 3-4150

Anemone blanda Charmer

15 3-4150
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Anemone blanda 
White Splendour

10 3-4150

Anemone coronaria Admiral

25 5-6150

Anemone coronaria Bicolor

25 5-6150

Anemone coronaria Bride

25 5-6150

Anemone coronaria De Caen

25 5-6150

Anemone coronaria Governor

25 5-6150

Anemone coronaria Hollandia

25 5-6150

Anemone coronaria Mr. Fokker

25 5-6150
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Anemone coronaria St. Brigid

25 5-6150

Anemone coronaria Sylphide

25 5-6150

Anemone nemorosa

10 3150

Anemone nem. Robinsoniana

10 3150

Anemone nem. Vestal

10 3150

Anemone ranunculoides

10 3150

Arum italicum marmoratum

30 4-530

Bellevalia pycnantha Green Pearl

30 530

Camassia cusickii

65 5-640
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Camassia leichtlinii Alba

80 5-640

Camassia leichtlinii Blue Heaven

65 5-640

Camassia leichtlinii Caerulea

80 5-640

Camassia leichtlinii Sacajawea®

80 5-640

Camassia leichtlinii Semiplena

80 5-640

Camassia quamash

35 5-6100

Chionodoxa forbesii

10 2-3200

Chionodoxa forbesii Blue Giant

15 2-3200

Chionodoxa forbesii Pink Giant

15 2-3200
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Bijzondere bol- en knolgewassen
Besondere Blumenzwiebeln

Chionodoxa forbesii Rosea

10 2-3200

Chionodoxa luciliae

10 2-3200

Chionodoxa luciliae Alba

10 2-3200

Chionodoxa luciliae 
Violet Beauty®

10 2-3200

Chionodoxa sardensis

10 2-3200

Convallaria majalis

25 5-6100

Corydalis Beth Evans®

15 350

Corydalis cava

20 350
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Bijzondere bol- en knolgewassen
Besondere Blumenzwiebeln

Corydalis solida

20 350

Crocus biflorus Miss Vain

10 3200

Crocus chrysanthus Advance

10 3200

Crocus chrysanthus Ard Schenk

15 3200

Crocus chrysanthus Blue Pearl

15 3200

Crocus chrysanthus 
Cream Beauty

15 3200

Crocus chrysanthus Dorothy

15 3200

Crocus chrysanthus Fuscotinctus

15 3200
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Crocus chrysanthus Gipsy Girl

10 3200

Crocus chrysanthus Goldilocks

10 3200

Crocus chrysanthus Orange 
Monarch

10 3200

Crocus chrysanthus Prins Claus

15 3200

Crocus chrysanthus Romance

15 3200

Crocus etruscus Zwanenburg

10 3200

Crocus flavus Golden Yellow

15 3150

Crocus sieberi Firefly

10 3200

Crocus sieberi ssp. sublimis 
Tricolor

10 3200
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Crocus tommasinianus

10 3200

Crocus tommasinianus Albus

10 3200

Crocus tommasinianus 
Barr’s Purple

10 3200

Crocus tommasinianus Roseus

10 3200

Crocus tommasinianus 
Ruby Giant

10 3200

Crocus tommasinianus 
Whitewell Purple

10 3200

Crocus vernus Flower Record

15 3150

Crocus vernus Jeanne d’Arc

15 3150

Crocus vernus Pickwick

15 3150

147



Bijzondere bol- en knolgewassen
Besondere Blumenzwiebeln

Crocus vernus Remembrance

15 3150

Crocus vernus Vanguard

15 3150

Crocus Yalta

10 3200

Cyclamen coum hybrids

10 2-340

Eranthis hyemalis

5 2-3200

Eremurus himalaicus

125 6-75

Eremurus Pinokkio

125 6-75

Eremurus robustus

175 6-75
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Eremurus Romance

125 6-75

Erythronium dens-canis 
Lilac Wonder

20 3100

Erythronium Pagoda

20 4-5100

Erythronium revolutum 
White Beauty

20 4100

Fritillaria imperialis Aurora

90 4-520

Fritillaria imperialis Lutea

90 4-520

Fritillaria imperialis 
Orange Beauty®

125 4-520

Fritillaria imperialis 
Rubra Maxima

90 4-520

Nieuw
Neu
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Fritillaria meleagris

25 4100

Fritillaria meleagris Alba

25 4100

Fritillaria michailovskyi

20 4100

Fritillaria persica

100 4-520

Fritillaria persica Ivory Bells

100 4-520

Fritillaria raddeana

65 420

Fritillaria Twin Towers Tribute®

85 4-520

Galanthus elwesii

15 2-3150

Galanthus nivalis

15 2-3150

Nieuw
Neu
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Galanthus nivalis Flore Pleno

15 2-3150

Galanthus woronowii

15 2-3150

Gladiolus comm. ssp. Byzantinus

50 5-6100

Hyacinthoides hispanica 
Alba Maxima

25 5100

Hyacinthoides hispanica 
Excelsior

25 5100

Hyacinthoides hispanica 
Rose Queen

25 5100

Hyacinthoides non-scripta

25 5100

Ipheion Alberto Castillo

15 4-5100

Ipheion Charlotte Bishop®

15 4-5100
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Ipheion Jessie

10 4-5100

Ipheion Rolf Fiedler

15 4-5100

Ipheion uniflorum

15 4-5100

Ipheion Wisley Blue

15 4-5100

Iris danfordiae

10 3-4150

Iris Katharine Hodgkin

15 3-4150

Iris reticulata

15 3150

Iris reticulata Alida®

15 2-3150

Bijzondere bol- en knolgewassen
Besondere Blumenzwiebeln
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Iris reticulata Frozen Planet

15 3150

Iris reticulata Harmony

15 2-3150

Iris reticulata Painted lady

15 2-3150

Iris reticulata Pixie®

15 2-3150

Iris reticulata Purple Hill®

15 2-3150

Leucojum aestivum

30 575

Leucojum aestivum 
Gravetye Giant

45 575

Leucojum vernum

20 375

Bijzondere bol- en knolgewassen
Besondere Blumenzwiebeln

Nieuw
Neu
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Lilium candidum

90 740

Lilium martagon

80 7-820

Lilium martagon Arabian Knight

100 7-820

Lilium martagon Claude Shride

80 7-820

Lilium martagon 
Orange Marmalade

80 7-820

Lilium martagon Pink Morning

80 7-820

Lilium martagon
Snowy Morning®

80 7-820

Muscari armeniacum

10 4150

Muscari armeniacum Big Smile®

10 4150

Nieuw
Neu
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Muscari armeniacum 
Touch of Snow®

10 4150

Muscari aucheri Blue Magic®

15 4-5150

Muscari aucheri Dark Eyes

10 4150

Muscari botryoides Album

10 4-5150

Muscari aucheri White Magic®

10 4150

Muscari botryoides Superstar

10 4-5150

Muscari azureum

10 3-4150

Muscari latifolium

10 4-5150

Muscari Baby’s Breath®

15 4150
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Bijzondere bol- en knolgewassen
Besondere Blumenzwiebeln

Muscari Pink Sunrise®

10 4-5150

Muscari Valerie Finnis®

10 4-5150

Nectaroscordum siculum 
ssp. bulgaricum

80 5-6100

Ornithogalum nutans

20 3-4100

Ornithogalum ponticum Sochi

60 6100

Ornithogalum umbellatum

20 3-4100

Oxalis deppei Iron Cross

10 6-7100

Puschkinia scill. var. libanotica

15 3-4150
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Puschkinia scill. var. libanotica 
Alba

15 3-4150

Scilla bifolia

10 3-4150

Scilla bifolia Rosea

10 3150

Scilla litardierei

10 5150

Scilla mischtschenkoana

10 3150

Scilla siberica

10 3-4150

Scilla siberica Alba

10 3-4150

Triteleia laxa Koningin Fabiola

50 6-7100
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Colchicum

Crocus herfstbloeiend

Cyclamen herfstbloeiend

Sternbergia

Colchicum

Krokusse spätblühend

Cyclamen herbstblühend

Sternbergia

10-20 9-10

9-10

9-10

10

10

15

10
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Najaarsbloeiende bolgewassen
Herbstblühende Blumenzwiebeln

Crocus sativus
Crocus sativus
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Najaarsbloeiende bolgewassen
Herbstblühende Blumenzwiebeln

Colchicum autumnale

15 9-1030

Colchicum autumnale Album

10 9-1030

Colchicum byzantinum

15 9-1030

Colchicum Giant

20 9-1030

Colchicum Waterlily

10 9-1030

Crocus kotschyanus

10 10150
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Crocus sativus

10 10150

Crocus speciosus ssp. speciosus

10 9-10150

Crocus speciosus Albus

10 9-10150

Cyclamen hederifolium

15 9-10150

Sternbergia lutea

10 1040
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Meer kleur en biodiversiteit
Mehr Farbe und Biodiversität

Neben der Lieferung und dem 

Pflanzen von Blumenzwiebeln

wollen wir unseren Horizont

erweitern. In Zusammenarbeit mit 

Griffioen Wassenaar bieten wir 

farbenfrohe, unkrautarme Stauden 

für öffentliche Grünflächen, aber auch 

für Projekte wie Büros und Parkplätze 

an. Durch die große Variation und die 

lange Blütezeit tragen Stauden

wesentlich zur Biodiversität im

Lebensumfeld bei. Die Pflanzen 

ziehen viele verschiedene

Schmetterlinge, Bienen und Insekten 

an.

Jedes Jahr nach dem Winter 

werden die Stauden zur richtigen 

Zeit auf einmal mit einer

Bodendeckermaschine gemäht 

und gedüngt. Diese jährliche 

Behandlung gewährleistet eine 

umweltfreundliche Art der

Fütterung und verjüngt die Ernte, 

was auch eine lange Lebensdauer 

gewährleistet.

Die Stauden werden nachhaltig in 

torfarmen Substraten in einer extra 

schweren Topfgröße (P11) für

einen großen Wurzelballen 

gezüchtet. Die Anwendung von 

acht Pflanzen pro Quadratmeter 

sorgt für ein schnelles dichtes 

Wachstum. Infolgedessen hat das 

Wachstum von Unkraut weniger 

Chancen und die Wartung ist 

überschaubar.

Da die Kosten für Management und 

Wartung berücksichtigt werden, 

arbeiten wir mit speziell

ausgewählten starken

Staudenarten.

Vor dem Pflanzen wird der Boden 

mit einem speziellen Substrat 

verbessert, das dem Boden eine 

gute Menge langwirksamen

organischen Düngers hinzufügt. 

Das sorgt für eine bessere Struktur 

des Bodens.

Elk jaar na de winter worden, 
op het juiste moment, de vaste 
planten met een
bodembedekkingsmachine 
in één keer kort gemaaid 
en bemest. Deze jaarlijkse 
behandeling zorgt voor een 
milieuvriendelijke manier van 
voeden en verjongt het gewas 
wat mede zorgt voor een lange 
levensduur.

De vaste planten worden
duurzaam geteeld in 
veenarme substraten, in een 
extra zware potmaat (P11) voor 
een grote doorwortelde kluit. 
De toepassing van acht planten 
per m² zorgt voor een snelle 
dichtgroei. Hierdoor krijgt
onkruidgroei minder kans en 
is het onderhoud beheersbaar. 

Omdat gedacht wordt vanuit 
de kosten van beheer en
onderhoud wordt gewerkt met 
specifiek geselecteerde sterke 
soorten vaste planten.

Voor het aanplanten wordt de 
bodem verbeterd met
speciaal substraat dat een 
flinke hoeveelheid
langwerkende organische 
meststof aan de bodem
toevoegt. Dit zorgt voor een
betere structuur van de 
bodem.

Naast het leveren en planten van 
bloembollen willen wij onze
horizon verbreden. In
samenwerking met Griffioen 
Wassenaar bieden wij kleurige, 
onkruidarme
vasteplantenvakken aan voor 
het openbaar groen, maar ook 
voor projecten als kantoren en 
parkeerterreinen. De grote
variatie en het daardoor lange 
bloeiseizoen maakt dat vaste 
planten een grote bijdrage
leveren aan de biodiversiteit 
in de leefomgeving. De planten 
trekken veel verschillende
vlinders, bijen en insecten aan.

‘Vaste planten trekken veel
verschillende vlinders, bijen en 

insecten aan.’
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Agapanthus

Begonia

Crocosmia

Gladiolous

Liatris

Nerine

Ranunculus

Agapanthus

Begonie

Montebretie

Gladiole

Liatris

Nerine

Ranunkel

80 6-8

6-10

7-9

7-9

7-8

9-10

6-7

40

60-80

90-120

75

50

40

164



Zomerbloeiende bol- en knolgewassen
Sommerblühende Blumenzwiebeln

Begonia bertinii
Begonie bertinii
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Agapanthus Dr. Brouwer

80 6-85

Begonia bertinii

40 6-1010

Crocosmia Emily Mckenzie

60 7-9100

Crocosmia George Davison

60 7-9100

Crocosmia Lucifer

80 7-9100

Crocosmia Red King

60 7-9100

Gladiolus Blue Isle

120 7-9100

Gladiolus callianthus Murielae

90 8-9100

Gladiolus Nova Lux

120 7-9100
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Gladiolus Peter Pears

120 7-9100

Gladiolus Priscilla

120 7-9100

Gladiolus Traderhorn

120 7-9100

Nerine bowdenii

50 9-1050

Gladiolus White Prosperity

120 7-9100

Nerine bowdenii Alba

50 9-1050

Liatris spicata

75 7-825

Ranunculus Aviv mixed

40 6-7100

Liatris spicata Floristan Weiss

75 7-825
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Agap. Dr. Brouwer
All. Ambassador®
All. scorodoprasum Art®
All. atropurpureum
All. caesium
All. caeruleum
All. Cameleon®
All. cernuum
All. cowanii
All. cristophii
All. Early Emperor
All. flavum
All. am. Forelock
All. schoenoprasum Forescate
All. Giganteum
All. Gladiator
All. Globemaster®
All. Graceful Beauty®
All. karataviense
All. kara. Red Giant Star®
All. moly
All. Mont Blanc
All. Mount Everest
All. neapolitanum
All. nigrum
All. obliquum
All. oreophilum
All. Ostara®
All. Pink Jewel®
All. Purple Rain
All. Purple Sensation
All. am. Red Mohican®
All. roseum
All. schubertii
All. senescens ssp. Montanum
All. Silver Spring
All. sphaerocephalon
All. Summer Drummer®
All. triquetrum
All. unifolium
All. ursinum
Anem. blanda Blue Shades
Anem. blanda Charmer
Anem. blanda White Splendour
Anem. coron. Admiral
Anem. coron. Bicolor
Anem. coron. Bride
Anem. coron. De Caen
Anem. coron. Governor
Anem. coron. Hollandia
Anem. coron. Mr. Fokker
Anem. St. Brigid
Anem. Sylphide
Anem. nemorosa

Anem. nem. Robinsoniana
Anem. nem. Vestal
Anem. ranunculoides
Arum italicum marmoratum
Bellev. pyc. Green Pearl
Begonia bertinii
Cam. cusickii
Cam. leicht. Alba
Cam. leicht. Blue Heaven
Cam. leicht. Caerulea
Cam. leicht. Sacajawea
Cam. leicht. Semiplena
Cam. quamash
Chion. forbesii
Chion. forb. Blue Giant
Chion. forb. Pink Giant
Chion. forb. Rosea
Chion. luciliae
Chion. luciliae Alba
Chion. luc. Violet Beauty®
Chion. sardensis 
Colch. aut. Album
Colch. byzantinum
Colch. Giant
Colch. Waterlily
Convallaria majalis
Corydalis Beth Evans®
Corydalis cava
Corydalis solida
Crocosmia Emily Mckenzie
Crocosmia George Davison
Crocosmia Lucifer
Crocosmia Red King
Croc. biflorus Miss Vain
Croc. chrys. Advance
Croc. chrys. Ard Schenk
Croc. chrys. Blue Pearl
Croc. chrys. Cream Beauty
Croc. chrys. Dorothy
Croc. chrys. Fuscotinctus
Croc. chrys. Gipsy Girl
Croc. chrys. Goldilocks
Croc. chrys. Orange Monarch
Croc. chrys. Prins Claus
Croc. chrys. Romance
Croc. etruscus Zwanenburg
Croc. flavus Golden Yellow
Croc. kotschyanus
Croc. sativus
Croc. sieberi Firefly
Croc. sieberi ssp. sub. Tricolor
Croc. speciosus ssp. speciosus
Croc. spec. Albus
Croc. tommasinianus

Croc. tomm. Albus
Croc. tomm. Roseus
Croc. tomm. Barr’s Purple
Croc. tomm. Ruby Giant
Croc. tomm. Whitewell Purple
Croc. Flower Record
Croc. Jeanne d’Arc
Croc. Pickwick
Croc. Remembrance
Croc. Vanguard
Croc. Yalta 
Cyclamen coum hybrids
Cyclamen hederifolium
Eranthis hyemalis
Erem. himalaicus
Erem. Pinokkio
Erem. robustus
Erem. Romance
Erythr. dens-canis Lilac Wonder
Erythr. Pagoda
Erythr. revol. White Beauty
Frit. imperialis Aurora
Frit. imperialis Lutea
Frit. imperialis Orange Beauty®
Frit. imperialis Rubra Maxima
Frit. meleagris
Frit. meleagris Alba
Frit. michailovskyi
Frit. persica
Frit. persica Ivory Bells
Frit. raddeana
Frit. Twin Towers Tribute®
Galanthus elwesii
Galanthus nivalis
Galanthus nivalis Flore Pleno
Galanthus woronowii
Glad. Blue Isle
Glad. callianthus Murielae
Glad. comm. ssp. Byzantinus
Glad. Nova Lux
Glad. Peter Pears
Glad. Priscilla
Glad. Traderhorn
Glad. White Prosperity
Hyac. Aqua®
Hyac. Blue Jacket
Hyac. Carnegie
Hyac. City of Haarlem
Hyac. Dark Dimension®
Hyac. Delft Blue
Hyac. Fondant
Hyac. Gipsy Queen
Hyac. Jan Bos
Hyac. Pink Pearl

Hyac. Purple Sensation® 
Hyac. Splendid Cornelia
Hyac. Woodstock®
Hes. hisp. Alba Maxima
Hes. hisp. Excelsior
Hes. hisp. Rose Queen
Hes. non-scripta
Ipheion Alberto Castillo
Ipheion Charlotte Bishop®
Ipheion Jessie
Ipheion Rolf Fiedler
Ipheion uniflorum
Ipheion Wisley Blue
Iris danfordiae
Iris Katharine Hodgkin
Iris reticulata
Iris reticulata Alida®
Iris reticulata Frozen Planet
Iris reticulata Harmony
Iris reticulata Painted lady
Iris reticulata Pixie®
Iris reticulata Purple Hill®
Leuc. aestivum
Leuc. aestivum Gravetye Giant
Leuc. vernum
Liatris spicata
Liatris spicata Floristan Weiss
Lilium candidum
Lilium martagon
Lilium mart. Arabian Knight
Lilium mart. Claude Shride 
Lilium mart. Orange Marmalade
Lilium mart. Pink Morning
Lilium mart. Snowy Morning 
Musc. armeniacum
Musc. arm. Big Smile®
Musc. arm. Touch of Snow®
Musc. auch. Blue Magic®
Musc. auch. Dark Eyes
Musc. auch. White Magic®
Musc. azureum
Musc. Baby’s Breath®
Musc. botryoides Album
Musc. botryoides Superstar
Musc. latifolium
Musc. Pink Sunrise®
Musc. Valerie Finnis®
Narc. Accent
Narc. Actaea
Narc. Alb. Plenus Odoratus
Narc. Androcles
Narc. Angel’s Whisper
Narc. Apple Pie
Narc. Avalon

Narc. Banana Splash
Narc. Barrett Browning
Narc. Bell Song
Narc. Brackenhurst
Narc. British Gamble
Narc. Broadway Star
Narc. bulb. Golden Bells
Narc. Butter & Eggs 
Narc. Cairngorm
Narc. Carlton
Narc. Cassata
Narc. Cheerfulness 
Narc. Chromacolor
Narc. Congress
Narc. Delnashaugh
Narc. Dick Wilden
Narc. Dutch Master
Narc. Elka
Narc. Falmouth Bay
Narc. February Gold
Narc. Flower Parade
Narc. Flower Record
Narc. Fortissimo
Narc. Fortune
Narc. Frosty Snow
Narc. Geranium
Narc. Golden Dawn
Narc. Golden Ducat
Narc. Golden Echo
Narc. Golden Harvest
Narc. Heamoor
Narc. Hillstar
Narc. Ice Baby® 
Narc. Ice Follies
Narc. Ice King
Narc. Iwona
Narc. Jetfire
Narc. Kedron
Narc. Kokopelli
Narc. Las Vegas
Narc. Lieke
Narc. Marieke
Narc. Martinette
Narc. Merels Favourite
Narc. Minnow
Narc. Moonlight Sensation®
Narc. Mount Hood
Narc. Obdam
Narc. obvallaris
Narc. Orange Queen
Narc. Orangery
Narc. Parisienne
Narc. Pink Charm
Narc. Pipit

Soort / Sorte	 Blz./S. Soort / Sorte	 Blz./S. Soort / Sorte	 Blz./S. Soort / Sorte	 Blz./S. Soort / Sorte	 Blz./S.
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137
137
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137
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138
138
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139
139
140
140
140
140
140
140
140
140
141
141
141
141
141
141
141
141
142
142
142

142
142
142
142
142
166
142
143
143
143
143
143
143
143
143
143
144
144
144
144
144
160
160
160
160
144
144
144
145
166
166
166
166
145
145
145
145
145
145
145
146
146
146
146
146
146
146
160
161
146
146
161
161
147

147
147
147
147
147
147
147
147
148
148
148
148
161
148
148
148
148
149
149
149
149
149
149
149
149
150
150
150
150
150
150
150
150
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151
151
166
166
151
166
167
167
167
167
132
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132
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132
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133
133
133
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151
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151
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152
152
152
152
152
152
152
153
153
153
153
153
153
153
153
167
167
154
154
154
154
154
154
154
154
154
155
155
155
155
155
155
155
155
155
156
156
105
121
109
109
123
113
103

113
125
117
105
103
113
120
109
105
105
113
109
105
113
109
109
103
103
125
115
109
105
105
105
106
127
127
110
117
103
110
117
103
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110
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115
117
117
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118
103
127
106
127
123
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110
120
118
113
113
106
118

R
eg

is
te

r
Re

gi
st

er

168



Narc. Pistachio® 
Narc. poet. var. Recurvus
Narc. Polar Ice
Narc. Pueblo
Narc. Rapture
Narc. Rip van Winkle
Narc. Sabrosa
Narc. Sailboat
Narc. Salome 
Narc. Segovia
Narc. Silver Smiles®
Narc. Slim Whitman
Narc. Sophie’s Choice 
Narc. Starlight Sensation®
Narc. Stella
Narc. Sunlight Sensation®
Narc. Surfside
Narc. Sweetness
Narc. Tahiti
Narc. Tête-à-Tête
Narc. Thalia
Narc. Topolino
Narc. Toto
Narc. Tresamble
Narc. Tripartite
Narc. W.P. Milner
Narc. White Lady
Narc. White Lion
Narc. White Marvel
Narc. Yellow Cheerfulness
Narc. Ziva
Nectar. sic. ssp. bulgaricum
Nerine bowdenii
Nerine bowdenii Alba
Orn. nutans
Orn. pont. Sochi
Orn. umbellatum
Oxalis deppei Iron Cross
Puschk. scill. var. libanotica
Puschk. scill. var. lib. Alba
Scilla bifolia
Scilla bifolia Rosea
Scilla litardierei
Scilla mischtschenkoana
Scilla siberica
Scilla siberica Alba
Sternbergia lutea
Triteleia laxa Koningin Fabiola
Tul. acuminata
Tul. Ad Rem
Tul. Affaire®
Tul. Akebono®
Tul. Albert Heijn®
Tul. Alibi®

Tul. Amazing Grace®
Tul. Amazing Parrot®
Tul. Amberglow
Tul. American Dream®
Tul. Analita
Tul. Angélique
Tul. Annie Schilder
Tul. Antraciet
Tul. Apeldoorn
Tul. Apeldoorn’s Elite
Tul. Apricot Beauty
Tul. Apricot Delight®
Tul. Apricot Emperor 
Tul. Apricot Foxx®
Tul. Apricot Impression®
Tul. Apricot Parrot 
Tul. Attila
Tul. Avignon
Tul. Backpacker
Tul. bakeri Lilac Wonder
Tul. Ballade
Tul. Ballerina
Tul. Banja Luka
Tul. Barcelona
Tul. batalinii Bright Gem
Tul. batalinii Bronze Charm
Tul. batalinii Salmon Gem 
Tul. Beauty of Apeldoorn
Tul. Beauty of Spring®
Tul. Belicia®
Tul. Bella Blush
Tul. Big Smile®
Tul. Black Hero®
Tul. Black Parrot
Tul. Bleu Aimable
Tul. Blue Diamond
Tul. Blushing Apeldoorn®
Tul. Blushing Lady
Tul. Bowl of Beauty
Tul. Brown Sugar®
Tul. Burgundy
Tul. Burgundy Lace®
Tul. Burning Heart
Tul. Cacharel®
Tul. Cairo®
Tul. Calgary®
Tul. Canasta®
Tul. Candy Prince®
Tul. Cape Cod
Tul. Caravelle
Tul. Carnaval de Nice
Tul. Cash®
Tul. Charming Beauty®
Tul. Christmas Dream

Tul. City of Vancouver
Tul. clus. Cynthia
Tul. clus. Peppermintstick
Tul. clus. var. chrysantha
Tul. clus. chrys. Tubergen’s Gem
Tul. clus. var. stellata
Tul. Colour Fusion®
Tul. Concerto
Tul. Continental®
Tul. Cool Crystal®
Tul. Copper Image®
Tul. Crystal Beauty
Tul. Crystal Star®
Tul. Cummins®
Tul. Curly Sue®
Tul. Daydream
Tul. Denmark
Tul. Doll’s Minuet
Tul. Don Quichotte
Tul. Dordogne
Tul. Dream Touch®
Tul. Dynasty®
Tul. El Niño
Tul. Elegant Lady®
Tul. Elsenburg
Tul. Estella Rijnveld
Tul. Exotic Emperor
Tul. Fancy Frills®
Tul. Flair
Tul. Flaming Flag®
Tul. Flaming Parrot
Tul. Flaming Prince®
Tul. Flaming Purissima
Tul. Flaming Springgreen®
Tul. Flashback
Tul. Florijn Chic®
Tul. Fly Away
Tul. Flying Dragon®
Tul. Fontainebleau
Tul. Formosa
Tul. Foxtrot®
Tul. Foxy Foxtrot®
Tul. Friendship 1998®
Tul. Gabriella
Tul. Gavota
Tul. Giuseppe Verdi
Tul. Golden Apeldoorn
Tul. Golden Artist
Tul. Golden Purissima
Tul. Grand Perfection®
Tul. Great Barrier Reef
Tul. Green Wave
Tul. Greenstar®
Tul. Groenland

Tul. Hakuun®
Tul. Happy Generation®
Tul. Heart’s Delight
Tul. Helmar
Tul. Hemisphere®
Tul. Holland Chic®
Tul. Holland Queen®
Tul. Honeymoon®
Tul. Honky Tonk
Tul. Huis ten Bosch®
Tul. hum. Alba Coer. Oculata
Tul. hum. Helene
Tul. hum. Persian Pearl
Tul. Ice Cream®
Tul. Ice Stick
Tul. Ile de France
Tul. Infiniti®
Tul. Ivory Floradale
Tul. Jimmy
Tul. Johann Strauss
Tul. Juan
Tul. Kansas Proud
Tul. Kiev
Tul. Kingsblood
Tul. La Belle Epoque®
Tul. Lady Jane
Tul. Lady van Eijk®
Tul. Lasting Love
Tul. Leen van der Mark
Tul. Light and Dreamy®
Tul. Lighting Sun
Tul. linifolia
Tul. Little Beauty
Tul. Louvre
Tul. Louvre Orange
Tul. Madame Lefeber
Tul. Maja
Tul. Margarita
Tul. Marie Jo®
Tul. Mariette
Tul. Marilyn®
Tul. Maureen
Tul. Menton
Tul. Merlot
Tul. Milkshake
Tul. Miranda
Tul. Mistress®
Tul. Mondial®
Tul. Monsella
Tul. Mount Tacoma
Tul. Mystic van Eijk®
Tul. National Velvet
Tul. Negrita
Tul. Ollioules

Tul. Orange Balloon®
Tul. Orange Emperor
Tul. Orange Princess
Tul. Orange van Eijk®
Tul. Orca®
Tul. Pacific Pearl®
Tul. Pallada
Tul. Palmyra®
Tul. Park Dreamway 
Tul. Parrot Negrita®
Tul. Paul Scherer®
Tul. Pays Bas®
Tul. Peach Blossom
Tul. Pieter de Leur
Tul. Pink Impression®
Tul. Pinocchio
Tul. polychroma
Tul. Portland
Tul. praes. Fusilier
Tul. praes. Shogun
Tul. Pretty Princess
Tul. Prinses Irene
Tul. Prinses Irene Parkiet®
Tul. Professor Röntgen
Tul. Purissima
Tul. Purple Dance
Tul. Purple Doll
Tul. Purple Dream
Tul. Purple Pride®
Tul. Purple Prince®
Tul. Purple Raven
Tul. Queen of Night
Tul. Queensday®
Tul. Queensland®
Tul. Red Dress
Tul. Red Foxtrot
Tul. Red Impression®
Tul. Red Princess
Tul. Red Riding Hood
Tul. Rems Favourite®
Tul. Renown
Tul. Rimini
Tul. Rococo
Tul. Ronaldo®
Tul. Royal Virgin®
Tul. Salmon Impression®
Tul. Salmon van Eijk®
Tul. Sanne®
Tul. Sarah Raven
Tul. saxatilis
Tul. Scarlet Baby
Tul. Sensual Touch®
Tul. Shirley Double®
Tul. Showcase

Tul. Showwinner
Tul. Silver Cloud
Tul. Silverstream
Tul. Slawa®
Tul. Snow Crystal®
Tul. Sorbet
Tul. Spring Green
Tul. Spryng Break®
Tul. Stresa
Tul. Strong Gold
Tul. Sun Lover®
Tul. Suncatcher®
Tul. Sunny Prince® 
Tul. Sunset Miami®
Tul. Sweet Sixteen®
Tul. Sweetheart
Tul. sylvestris
Tul. tarda
Tul. tarda Interaction
Tul. Temple of Beauty®
Tul. Texas Gold
Tul. The First
Tul. Tom Pouce®
Tul. Toronto
Tul. Très Chic
Tul. turkestanica
Tul. Uncle Tom
Tul. urumiensis
Tul. Van Eijk®
Tul. Vendeeglobe
Tul. Verona
Tul. Verona Sunrise®
Tul. Véronique Sanson
Tul. Viking
Tul. Vincent van Gogh®
Tul. Violet Beauty®
Tul. Virichic
Tul. Whispering Dream®
Tul. White Liberstar®
Tul. White Parrot®
Tul. White Prince®
Tul. White Triumphator
Tul. whittallii
Tul. Wow®
Tul. Yellow Crown
Tul. Yellow Pompenette®
Tul. Yellow Surprise

Soort / Sorte	 Blz./S. Soort / Sorte	 Blz./S. Soort / Sorte	 Blz./S. Soort / Sorte	 Blz./S. Soort / Sorte	 Blz./S. Soort / Sorte	 Blz./S.
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121
125
118
115
110
118
119
106
125
119
107
111
123
107
123
115
119
111
115 
123
103
115
123
113
103
125
111
111
111
127
156
167
167
156
156
156
156
156
157
157
157
157
157
157
157
161
157
95
47
89
55
73
89

51
79
89
47
73
55
89
55
47
47
87
47
73
89
47
79
89
83
55
95
59
59
47
89
95
95
95
47
47
51
47
83
55
79
83
55
47
83
51
89
59
63
47
63
89
89
63
87
77
83
55
48
55
87

83
95
95
95
95
96
63
73
89
67
55
63
63
63
63
48
89
69
90
83
55
90
83
59
79
79
51
63
87
90
79
87
73
69
59
59
59
90
90
69
51
51
90
90
90
71
48
69
74
90
67
79
59
69

48
91
71
91
91
59
91
64
96
64
96
96
96
55
71
91
91
48
91
71
74
91
77
84
55
96
48
91
91
48
48
96
96
64
64
74
64
52
52
60
60
84
84
60
84
56
91
52
52
56
48
92
92
49

49
74
56
49
52
64
92
52
74
80
92
92
53
60
49
77
96
77
97
97
87
87
80
80
75
60
69
60
49
87
92
84
56
67
92
53
49
56
77
92
84
92
80
93
93
49
49
61
61
97
71
67
56
53

71
93
49
93
67
85
69
93
71
93
56
93
87
65
75
75
97
97
97
85
81
71
93
77
61
97
57
97
49
61
53
53
93
53
65
85
69
61
93
81
87
61
97
57
93
57
93
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1.1. Deze voorwaarden zijn alleen toepasselijk op overeenkomsten waarbij een van de partijen op het moment van sluiting van de overeenkomst lid is 

van Anthos, waaronder tevens in het kader van deze algemene voorwaarden worden geacht te behoren andere vennootschappen die direct of indirect 

verbonden zijn met een onderneming die lid is van Anthos (bijvoorbeeld zuster-, dochter- of moedermaatschappijen van het lid). 

1.2. Indien een overeenkomst verwijst naar deze voorwaarden, en bij deze overeenkomst alleen niet-leden zijn betrokken, zijn de hieronder genoemde 

voorwaarden niet van toepassing. 

1.3. Indien een overeenkomst verwijst naar deze voorwaarden, terwijl de partijen allebei geen lid zijn van Anthos, wordt tevens gehandeld in strijd met 

de wet en het auteursrecht. 

2. Alle door de verkoper gedane aanbiedingen en alle met hem gesloten koopovereenkomsten en de uitvoering daarvan worden beheerst door deze 

voorwaarden. Afwijkingen dienen uitdrukkelijk schriftelijk te worden overeengekomen. 

3. Alle door verkoper gedane aanbiedingen en prijsopgaven zijn vrijblijvend. Een overeenkomst komt pas tot stand wanneer verkoper de opdracht 

schriftelijk heeft bevestigd. Eventueel later gemaakte aanvullende afspraken of wijzigingen, alsmede mondelinge toezeggingen door personeel van 

verkoper of namens hem gedaan door zijn agenten of andere voor hem werkende vertegenwoordigers, binden de verkoper alleen vanaf het moment dat 

deze schriftelijk door hem zijn bevestigd. 

4. Alle door verkoper vermelde prijzen zijn netto af schuur in Euro’s, exclusief omzetbelasting en heffingen van overheids- of semi overheidswege opge-

legd, alsmede exclusief kwekers- en andere rechten, tenzij schriftelijk anders wordt overeengekomen. Indien na de orderbevestiging maar voor levering 

van de producten één of meer van de kostprijsbepalende factoren een wijziging heeft ondergaan, behoudt verkoper zich het recht voor de overeenge-

komen prijzen dienovereenkomstig aan te passen. Verkoper staat in voor de soortechtheid van de geleverde goederen. In geval van verkoop van soorten, 

welke zijn onderworpen aan kwekers- en dergelijke rechten, is koper gebonden aan de daarmede verband houdende verplichtingen, opgelegd door 

licentie- en andere rechtenhouders. Koopovereenkomsten terzake van deze soorten komen uitsluitend tot stand onder de ontbindende voorwaarden van 

sluiten van een licentie- of dergelijke overeenkomst. 

5. Vanaf het moment van koop en verkoop is koper gerechtigd de te leveren partij voor afzending te bezichtigen. De overeengekomen levertijden gelden 

onder het voorbe houd dat de te leveren partij voorradig is. Overschrijding van deze termijn levert voor koper geen grond op voor ontbinding der koopo-

vereenkomst en-of schadevergoeding. Importgoederen worden verkocht onder het voorbehoud van tijdige en voldoende aanvoer. Als maat en gewicht 

bij de te behandelen en-of behandelde bloembollen, knollen en-of uitgangsmaterialen zoals stekken, planten en plantendelen etc. gelden de maat en 

gewicht bij de aanvang der behandeling. 

6. Transport, alsmede opslag na de overeengekomen leveringsdatum, is af schuur en vindt plaats voor rekening en risico van koper, tenzij schriftelijk 

anders overeengekomen. Indien koper geen aanwijzingen voor het verladen e.d. geeft, wordt hij geacht met de bij verkoper gebruikelijke behandeling-

swijze terzake akkoord te gaan. Verkoper is in dit geval niet tot enige aansprakelijkheid gehouden. Emballage wordt tegen kostprijs in rekening gebracht. 

7. Verkoper is gerechtigd de gehele levering van de goederen, alsmede de kosten met betrekking tot het transport, de verpakking en de Plantenziekten-

kundigedienst onder rembours te doen plaatsvinden. 

8. Vanaf het moment dat de orderbevestiging door verkoper heeft plaatsgevonden, kan verkoper,alvorens verder te presteren, van de koper op eerste 

verzoek zekerheid eisen, binnen een door verkoper te stellen termijn, zekerheid ter waarde van de te leveren goederen te stellen voor juiste nakoming 

van de uit de koopovereenkomst voortvloeiende verplichtingen. Weigering van de koper om de verlangde zekerheid te stellen, geeft de verkoper het recht 

zijn verplichtingen op te schorten en geeft hem uiteindelijk het recht de koopovereenkomst zonder ingebrekestelling of gerechtelijke tussenkomst geheel 

of gedeeltelijk te ontbinden , onverminderd zijn recht op vergoeding van eventueel door hem geleden schade en verkopers overige rechten. 

Indien de kredietlimiet voor de koper zich zodanig wijzigt dat de waarde van de (nog) te leveren goederen of diensten daardoor niet meer gedekt kan 

worden door de door verkoper afgesloten kredietverzekering, heeft verkoper het recht van verdere leveringen af te zien. 
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9. Ofschoon de levertijden zoveel mogelijk in acht worden genomen, is verkoper niet aansprakelijk in geval van overschrijding daarvan, voor zover 

deze als redelijk kan worden beschouwd. Wanneer door overmacht goederen niet kunnen worden geleverd, is verkoper gerechtigd om alle of enkele 

leveringstermijnen te verlengen met de duur van de overmacht, of de overeenkomst voor zover deze nog niet was uitgevoerd, te annuleren. Als overmacht 

zal onder meer gelden: oorlog of oorlogsgevaar, mobilisatie, oproer, staat van beleg, werkstaking of uitsluiting, brand, ongeval of ziekte van personeel, 

bedrijfs storing of inkrimping van de productie, teeltmislukking, virussen, niet binnengekomen import, storende wettelijke bepalingen of andere bepalin-

gen van overheidswege en andere onvoorzienbare omstandigheden, zonder dat verkoper invloed van e.e.a. zal hebben aan te tonen. 

Als de overeenkomst door de verkoper reeds gedeeltelijk is uitgevoerd,zal de koper de verkoopprijs van de geleverde goederen voldoen. 

10. Betaling dient te geschieden binnen dertig dagen na factuurdatum, tenzij schriftelijk anders is overeengekomen. Bij overschrijding van deze termijn 

wordt vanaf de vervaldag 1% rente per maand of deel van de maand berekend. Bij te late betaling zullen alle op de incasso vallende kosten, zowel de 

gerechtelijke als de buitengerechtelijke, voor rekening van koper zijn. De buitengerechtelijke kosten worden bepaald op minimaal 15% van de te vorderen 

bedragen. De koper is niet gerechtigd tot enige aftrek, opschorting of betalingskorting en ook een beroep op verrekening wordt uitdrukkelijk uitgesloten.  

In het geval een order in gedeelten wordt uitgevoerd , is verkoper gerechtigd voor de deelleveringen betaling te eisen, alvorens de overige deelleveringen 

te verrichten. 

11. Bij betaling kan door koper jegens verkoper geen beroep op compensatie worden gedaan. Bij niet-nakoming van de uit deze overeenkomst voor koper 

voortvloeiende verplichtingen, kan de met koper gesloten overeenkomst zonder nadere ingebrekestelling door verkoper als ontbonden beschouwd 

worden. 

12. Verkoper geeft geen garantie met betrekking tot het bloeiresultaat van de geleverde goederen. Binnen door verkoper per geval te stellen grenzen van 

redelijkheid en billijk heid zal in geval van mislukking buiten de schuld van teler een reductie op de vervangende levering kunnen worden vastgesteld. 

Het is ten allen tijde de verantwoordelijk heid van de koper te beoordelen of de omstandigheden, waaronder de klimatologische, geschikt zijn voor de 

goederen. 

13. Reclames betreffende kwaliteit en kwantiteit van de geleverde goederen moeten middels aangetekend schrijven binnen acht kalenderdagen na lever-

ing zijn ingediend aan het administratieadres van verkoper. Gebreken die pas in een later stadium ontdekt kunnen worden ( niet- zichtbare gebreken) 

dienen terstond na ontdekking schriftelijk aan verkoper bekend te worden gemaakt. Zodra deze termijnen zijn overschreden, wordt de koper geacht het 

geleverde te hebben goedgekeurd en zullen reclames niet meer in behandeling worden genomen. De klacht dient een omschrijving van het gebrek te 

bevatten en verkoper dient op eerste verzoek in de gelegenheid te worden gesteld de klacht te onderzoeken. De koper dient toe te staan dat de verkoper 

een inspectie van de betrokken goederen door een deskundige of een onafhankelijke keuringsinstantie laat plaatsvinden. Bij het gegrond verklaren van 

de reclamering door de deskundige zijn de kosten van de inspectie voor de verkoper, bij ongegrond verklaring zijn de kosten voor rekening van de koper. 

Indien koper hieraan zijn medewerking niet verleent, dan vervallen onvoorwaardelijk alle aanspraken op eventuele reclames. Op verzoek ontvangt koper 

van de deskundige een door deze verzegeld monster voor eventuele contra-expertise. Indien de koper tijdig een klacht heeft gemeld bij de verkoper en 

deze de klacht heeft erkend, dan is de verkoper te zijner keuze uitsluitend gehouden tot aflevering van het ontbrekende, vervanging van de geleverde 

goederen of teruggave van een evenredig deel van de koopprijs. Door het indienen van de klacht wordt de betalingsplicht van de koper niet opgeschort, 

tenzij de verkoper met een dergelijke opschorting uitdrukkelijk instemt. Het retour zenden van de goederen geschiedt voor rekening en risico van de 

koper en kan alleen na voorafgaande schriftelijke toestemming van de verkoper plaatsvinden.
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14. Verkoper kan door koper nimmer aansprakelijk gesteld worden voor schade die de netto factuurwaarde van de geleverde goederen te boven gaat, of voor 

het gedeelte van de netto factuurwaarde met betrekking waartoe de vordering tot schadevergoeding direct of indirect in verband staat. De koper vrijwaart de 

verkoper voor alle vorderingen van derden tot vergoeding van schades waarvoor verkoper ingevolge deze voorwaarden niet aansprakelijk is. Behoudens de 

wettelijke aansprakelijkheid op grond van dwingendrechtelijke bepalingen en behoudens in geval van opzet of grove schuld, is iedere aansprakelijkheid van 

verkoper voor enige andere vorm van schade uitgesloten, waaronder begrepen enige directe of indirecte schade, gevolgschade of schade wegens gederfde 

winst. Indien in de plant-bloembol latente infecties aanwezig zijn, geldt dit als een niet toerekenbare tekortkoming aan de zijde van verkoper, tenzij koper 

aantoont a) dat sprake is van opzet of grove nalatigheid aan de zijde van de verkoper welke deze latente infecties heeft veroorzaakt of b) dat verkoper op de 

hoogte was van deze latente infecties voorafgaande aan de koop maar koper hierover desondanks niet heeft geïnformeerd. 

15. Bij gehele of gedeeltelijke annulering door koper van een bestelling is deze terstond 25% van de bruto verkoopwaarde der goederen als schadevergoeding 

verschuldigd. Het bedrag van de schadevergoeding dient binnen een door verkoper te bepalen termijn op door verkoper verlangde wijze voldaan te worden. 

In het geval dat de desbetref fende goederen door genoemde annulering onverkoopbaar of slechts voor een lagere prijs verkoopbaar blijken te zijn, is koper 

bovendien aansprakelijk voor eventuele prijs verschillen en verdere schade. 

De verkoper heeft het recht een order te annuleren als op het moment van levering de koper nog niet tijdig heeft voldaan aan zijn vroegere betalingsverpli-

chtingen ten opzichte van de verkoper danwel ten opzichte van andere schuldeisers. De verkoper kan tevens van dit recht gebruik maken als de informaties 

betreffende de kredietwaardig heid van de koper door de verkoper als onvoldoende worden beschouwd. Aan dergelijke annuleringen kan de koper geen 

rechten ontlenen en zal de verkoper nimmer door hem aansprakelijk kunnen wordn gesteld. De koper is verplicht de gekochte goederen af te nemen op het 

moment waarop deze hem ter beschikking worden gesteld. Weigert koper ze aan te nemen, dan is de verkoper gerechtigd deze goederen elders te verkopen 

en is de koper aansprakelijk voor het prijsverschil alsmede voor alle overige kosten, die hieruit voor de verkoper voortvloeien, waaronder opslagkosten. 

16. De eigendom van de door verkoper geleverde goederen gaat niet eerder over op de koper dan na integrale betaling van alle door verkoper gefactureerde 

bedragen met eventuele rente, boete en kosten alsmede van alle vorderingen wegens tekortschieten in de nakoming van kopers verplichtingen uit deze 

overeenkomst of andere overeen komsten. Afgifte van een cheque of ander handelspapier geldt in dit verband niet als betaling. De verkoper is gerechtigd de 

verkochte goederen onmiddellijk terug te nemen, indien de koper op enigerlei wijze in gebreke blijft aan zijn betalingsverplichtingen te voldoen. In dat geval 

is de koper verplicht de verkoper daartoe toegang te verlenen op zijn terreinen en in zijn gebouwen. Koper dient de goederen waarop een eigendomsvoor-

behoud rust afgescheiden van de overige goederen op te slaan, dit om in staat te zijn de goederen van verkoper te blijven onderscheiden. Zolang er op de 

geleverde goederen een eigendomsvoorbehoud rust, mag koper deze buiten zijn normale bedrijfsuitoefening niet vervreemden, bezwaren, verpanden of an-

derszins in de macht van derden brengen. Het is de koper ook niet toegestaan de goederen in het kader van zijn normale bedrijfsuitoefening te vervreemden 

op het moment dat door de koper surséance van betaling is gevraagd of de koper in staat van faillissement is verklaard. 

17. Het staat verkoper vrij zijn rechten krachtens deze algemene verkoop- en leveringsvoorwaarden al of niet uit te oefenen, zonder dat de, als regel of inci-

dentele, niet-toepassing van enig recht voor de wederpartij een grond kan opleveren ook te zijnen aanzien eenzelfde gedrag van verkoper te vorderen. 

18. In geval de koper niet, niet tijdig of niet behoorlijk voldoet aan de verplichtingen die voor hem uit de gesloten overeenkomst voortvloeien, dan wel indien 

hiervoor gegron de vrees bestaat, alsmede ingeval van aanvraag van surséance, faillissement of liquidatie van zaken van de koper alsook in geval van diens 

overlijden c.q. ontbinding of beëindiging van de koper, indien deze een vennootschap is, danwel wanneer een wijziging optreedt in zijn ondernemingsvorm 

of in het bestuur van de vennootschap of in de inbreng van de activiteiten van de vennootschap, heeft de verkoper het recht om zonder ingebrekestelling en 

zonder rechterlijke tussenkomst de overeenkomst met een redelijke termijn op te schorten dan wel de overeenkomst te ontbinden zonder enige verplichting 

tot schadevergoeding. De vordering van verkoper ter zake van het reeds uitgevoerde deel van de overeenkomst, alsmede de uit de opschorting of ontbinding 

voortvloeiende schade, gederfde winst daaronder begrepen, is onmiddellijk opeisbaar. 

19. Verkoper behoudt zich alle rechten voor die verkoper heeft op het gebied van intellectueel eigendom in verband met door verkoper geleverde goederen 

In die gevallen waarin uit de door verkoper gehanteerde catalogus, dan wel uit de door partijen gesloten overeenkomst blijkt dat een ras kwekersrech-

telijke bescherming geniet- hetgeen wordt aangeduid met de vermelding ® achter de naam van het betreffende ras- is de koper gebonden aan alle met dat 

recht verband houdende verplichtingen. Overtreding van deze bepaling leidt ertoe dat de koper aansprakelijk is voor alle daaruit voor de verkoper en 

derden ontstane schade. 

20. Mocht een bepaling van deze Algemene Verkoop- en Leveringsvoorwaarden niet van toepassing of in strijd met de openbare orde of de wet zijn, dan 

zal slechts de betref fende bepaling als niet geschreven worden beschouwd doch zullen overigens de voorwaarden volledig van kracht blijven. Verkoper 

behoudt zich het recht voor de gewraakte te wijzigen in een rechtsgeldige. 

21. De incasso van openstaande vorderingen kan door verkoper uit handen worden gegeven aan het Incassobureau van Anthos, welk bureau door 

verkoper wordt gemachtigd hem in en buiten rechte te vertegenwoordigen. 

22. Alle geschillen, ook die slechts door één der parijen als zodanig worden aangemerkt, zullen zijn onderworpen aan het oordeel van de binnen het ves-

tigingsgebied van de verkoper bevoegde rechtbank, zulks onverminderd de bevoegdheid van de verkoper om het geschil desgewenst voor te leggen aan 

een andere bevoegde rechter. Op alle door verkoper gedane aanbiedingen en uitgebrachte offertes alsmede op alle tussen koper en verkoper gesloten 

overeenkomsten is uitsluitend het Nederlands recht van toepassing. 

23. Deze leverings- en verkoopvoorwaarden zijn niet van toepassing op leveringen van bloembollen en aanverwante artikelen die plaats vinden tussen 

leden van de Koninklijke Algemeene Vereeniging voor Bloembollencultuur onderling. Alsdan is van toepassing het Handelsreglement voor de Bloembol-

lenhandel (HBN 2008) en is bij geschillen het in het Handelsreglement bedoelde Scheidsgerecht bij uitsluiting bevoegd. 

(Hillegom, 2 februari 1993) 

Bijgewerkt mei 2002 

Bijgewerkt juni 2006 (nw. Artikel 1) 

Herzien januari 2011 

Bijgewerkt januari 2017 (toegevoegd 3e alinea artikel 14)
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1. Geltung der Bedingungen

1. Alle Angebote, Lieferungen und Leistungen von Unternehmen, die dem Königlichen Niederländischen Verband für den Großhandel für Blumenzwiebeln und Baumschuler zeugnissen 

(„Verkäufer“) angeschlossen sind, erfolgen ausschließlich auf Grund dieser Allgemeinen Geschäftsbedingungen. Auch wenn diese Allgemeinen

Geschäftsbedingungen nicht nochmals ausdrücklich vereinbart werden, gelten sie für allen zukünftigen Geschäftsbeziehungen.

2. Die Anwendbarkeit irgendwelcher allgemeiner oder besonderer Geschäftsbedingungen oder sonstiger, entsprechender Klauseln in Verträgen des Kunden („Käufers“) wird vom 

Verkäufer ausdrücklich zurückgewiesen und abgelehnt.

3. Diese Bedingungen gelten nur für Verträge, bei denen eine der Parteien zum Zeitpunkt des Vertragabschlusses Mitglied von Anthos ist, zu dem zugleich im Rahmen dieser Allge-

meinen Bedingungen andere Gesellschaften als zugehörig gelten, die direkt oder indirekt mit einem Unternehmen verbunden sind, das Mitglied von Anthos (zum Beispiel Schwester-, 

Tochter- oder Muttergesellschaft des Mitglieds) ist.

4. Wenn ein Vertrag auf diese Bedingungen verweist und an diesem Vertrag nur Nichtmitglieder beteiligt sind, gelten die unten genannten Bedingungen nicht.

5. Wenn ein Vertrag auf diese Bedingungen verweist und zugleich keine der beiden Parteien Mitglied von Anthos ist, liegt gleichermassen ein Verstoss gegen das Gesetz und gegen das 

Urheberrecht vor.

2. Angebot, Zustandekommen von Verträgen

1. Alle Angebote und (Preis-) Angaben des Verkäufers sind freibleibend und unverbindlich, sofern nicht ausdrücklich und schriftlich etwas anderes vereinbart worden ist.

2. Alle Angaben des Verkäufers zu Farben, Gewichten, Aussehen und-oder andere Beschreibungen der Erzeugnisse erfolgen mit größter Sorgfalt. Der Verkäufer übernimmt aber keine 

Garantie dafür, dass keine Abweichungen vorkommen können. Gezeigte oder zur Verfügung gestellte Erzeugnisse, Zeichnungen oder Fotos sind lediglich Andeutungen der betreffenden 

Erzeugnisse.

3. Ein Vertrag mit dem Verkäufer kommt ausschließlich durch schriftliche (per Brief, Telefax oder E-Mail) Auftragsbestätigung durch den Verkäufer oder durch tatsächliche Ausführung 

des Auftrages zustande.

4. Weicht die Auftragsbestätigung des Verkäufers von dem Auftrag des Käufers ab, so wird der Verkäufer den Käufer auf diese Abweichung aufmerksam machen.

5. Ist der Käufer mit der Abweichung nicht einverstanden, hat er dies dem Verkäufer innerhalb von acht (8) Tagen nach Erhalt der Auftragsbestätigung schriftlich mitzuteilen. Unterlässt 

der Käufer eine derartige Mitteilung, muss er den Inhalt der Auftragsbestätigung gegen sich gelten lassen. Das Gleiche gilt in Fällen, in denen eine Auftragsbestätigung nicht erfolgt, oder 

wenn der Käufer die Lieferung ohne Beanstandung akzeptiert.

6. Änderungen und-oder Ergänzungen des Auftrages nach erfolgter Auftragsbestätigung bedürfen der schriftlichen Bestätigung durch den Verkäufer. Lieferfristen können in der Änder-

ungs- und-oder Ergänzungsbestätigung entsprechend geändert werden. Durch die Änderung und-oder Ergänzung entstehende Mehrkosten gehen zu Lasten des Käufers.

3. Preise

1. Alle Preise des Verkäufers verstehen sich ex works, in Euro, exklusiv jeweils gültiger Umsatzsteuer.

2. Soweit nicht ausdrücklich anders vereinbart, gehen die Kosten für Verpackung und Versand sowie eventuelle andere (behördliche) Abgaben, die auf, oder bezüglich der Erzeugnisse 

und den Transport derselben erhoben werden, zu Lasten des Käufers.

3. Den Preisen liegen die zum Zeitpunkt des Vertragsabschlusses für den Verkäufer geltenden Umstände zu Grunde, wie beispielsweise Währungskurse, Einkaufspreise, Frachttarife oder 

Verbrauchssteuern, die direkt oder indirekt an den Verkäufer belastet werden. Ändern sich diese Umstände nach Abschluss des Vertrages, jedoch vor dem Zeitpunkt der Lieferung der 

Erzeugnisse, steht dem Verkäufer das Recht zu, die dadurch entstehenden Kosten an den Käufer durchzuberechnen.

4. Bezahlung, Verzug des Käufers

1. Sofern und soweit die Parteien nicht schriftlich etwas anderes vereinbart haben, sind die dem Käufer in Rechnung gestellte Beträge innerhalb von sechzig (60) Tagen nach Rechnungs-

datum zu bezahlen.

2. Wird der Auftrag vom Verkäufer in Teilen ausgeführt, ist der Verkäufer berechtigt, die jeweilige Teillieferung separat zu berechnen. Er ist ebenfalls berechtigt, den Versand weiterer 

Teillieferung von der Zahlung der früheren Teillieferungen abhängig zu machen.

3. Alle Zahlungen des Käufers haben ohne jeden Abzug von Ermäßigungen oder sonstigen Einbehalten zu erfolgen. Ein Zahlungsaufschub ist dem Käufer ebenso wenig erlaubt, wie ein 

Zurückbehaltungsrecht oder die Aufrechnung, sofern hinsichtlich der Forderungen nicht Übereinstimmung zwischen den Parteien besteht oder die Forderungen rechtskräftig festgestellt 

worden sind.

4. Erfolgt die Zahlung nicht innerhalb der in Absatz 1 genannten Zahlungsfrist, befindet sich der Käufer allein durch den Ablauf der Zahlungsfrist in Verzug, ohne dass eine nähere 

Inverzugsetzung erforderlich wäre. Der Käufer schuldet dann zusätzlich zu dem Rechnungsbetrag Verzugszinsen in Höhe der gesetzlichen Verzugszinsen

(Handelszinsen i.S.d. Artikel 119a, Buch 6 niederländisches Bürgerliches Gesetzbuch).

5. Darüber hinaus ist der Käufer zum völligen Ersatz der beim Verkäufer entstandenen gerichtlichen und außergerichtlichen Kosten verpflichtet. Die vom Käufer zu vergütenden 

außergerichtlichen Kosten betragen zumindest zwanzig (20) Prozent des Rechnungsbetrages mit einem Mindestbetrag von Euro zweihundertfünfzig (€250,--) zzgl. der jeweils gültiger 

Umsatzsteuer.

6. Der Verkäufer ist im Falle des Verzuges des Käufers oder wenn ihm ansonsten Umstände bekannt werden, die die Kreditfähigkeit des Käufers zweifelhaft erscheinen lassen, bere-

chtigt, vom Käufer vor (weiteren) Lieferungen Vorauszahlung des Kaufpreises oder die Abgabe einer tauglichen Bankgarantie in Höhe der Beträge zu verlangen, die der Verkäufer von 
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dem Käufer dann oder zukünftig noch zu fordern hat. Weigert sich der Käufer eine derartige Sicherheit zu stellen, hat der Verkäufer das Recht seine Verpflichtungen aus dem Vertrag 

aufzuschieben bzw. den Vertrag ganz oder teilweise aufzulösen, unbeschadet seines Rechts, vom Käufer Ersatz des von ihm erlittenen Schadens zu verlangen.

7. Wenn dem Verkäufer Umstände bekannt werden, die die Zahlungsfähigkeit und-oder die Kreditwürdigkeit des Käufers in Frage stellen, insbesondere seine Zahlungen einstellt, oder 

wenn dem Verkäufer andere Umstände bekannt werden, die die Kreditwürdigkeit des Käufers im Frage stellen, so ist der Verkäufer berechtigt, die gesamte Restschuld fällig zu stellen, 

auch wenn er Schecks angenommen hat. Der Verkäufer ist in diesem Falle außerdem berechtigt, Vorauszahlungen oder Sicherheitsleistungen zu verlangen.

Diese Sicherheitsleistungen können bestehen aus der Übergabe einer Patronatserklärung und-oder aus der Bestellung von Sicherheiten (Sicherungsübereignung beweglicher Sachen, 

Sicherungsabtretung von Forderungen und oder Bestellung einer Grundschuld).

5. Lieferung, Lieferfrist

1. Die Lieferung erfolgt, falls dazu keine besonderen schriftlichen Vereinbarung getroffen worden sind, ex works Netherlands (EXW, Intoterms 2000). Sollten für die Lieferung besondere 

Genehmigungen erforderlich sein oder vom Verkäufer besondere Unterlagen, Zeugnisse und-oder Dokumente beigelegt werden müssen, hat der Käufer den Verkäufer rechtzeitig zuvor 

darüber zu unterrichten und ihm ggfs. die nötigen Formulare in einer dem Verkäufer verständlichen Sprache zu verschaffen.

2. Eine vom Verkäufer angegebene Lieferfrist ist unverbindlich und gilt nicht als Fixtermin. Der Verkäufer wird sich aber bemühen, die Lieferfrist nach Möglichkeit einzuhalten.

3. Die Lieferfrist beginnt grundsätzlich mit der schriftlichen Auftragsbestätigung bzw. dem Zustandekommen des Vertrages. Die Lieferfrist beginnt aber in keinem Falle bevor der Käufer 

dem Verkäufer nicht alle in Abs. 1 genannten Informationen und-oder eventuell erforderlichen Unterlagen und Dokumente zur Verfügung gestellt hat.

4. Wird eine verbindlich vereinbarte Lieferfrist vom Verkäufer nicht eingehalten, gilt ohne weitere Erklärung des Verkäufers eine Nachlieferfrist von sieben (7) Tagen für versandfertige 

Lagerware und im Übrigen von längstens vierzehn (14) Tagen.

5. Sofern der Verkäufer die Nichteinhaltung verbindlich zugesagter Termine und Fristen zu vertreten hat oder er vom Käufer nach Ablauf einer angemessenen Nachlieferungsfrist 

ausdrücklich in Verzug gesetzt worden ist, hat der Käufer Anspruch auf eine Verzugsentschädigung in Höhe von maximal zwei (2) Prozent des Rechnungswertes der vom Verzug betrof-

fenen Lieferungen und Leistungen.

6. Darüber hinausgehende Ansprüche, insbesondere Schadensersatzansprüche wegen Folgeschäden, gleich welcher Art, sind ausgeschlossen.

6. Höhere Gewalt

1. Liefer- und Leistungsverzögerungen auf Grund höherer Gewalt und auf Grund nicht vom Verkäufer zu vertretener Ereignisse, die dem Verkäufer die Lieferung oder Leistung wesentlich 

erschweren oder unmöglich machen – hierzu gehören auch nachträglich eingetretene Beschaffungsschwierigkeiten, Betriebsstörungen, Streik, behördliche Anordnung etc., auch wenn 

sie bei den Lieferanten eintreten – hat der Verkäufer auch bei verbindlich vereinbarten Fristen nicht zu vertreten.

2. Dauert die Verzögerung voraussichtlich länger als drei (3) Wochen hat der Verkäufer den Käufer unverzüglich zu benachrichtigen. 

3. Der Verkäufer ist berechtigt, die Lieferung oder Leistung um die Dauer der Behinderung zzgl. einer angemessenen Anlaufszeit nach Wegfall der Behinderung hinauszuschiebenoder 

wegen des noch nicht erfüllten Teils ganz oder teilweise vom Vertrag zurückzutreten.

4. Wenn die Behinderung länger als zwei (2) Monate dauert, ist der Käufer, sofern die Verzögerung nicht ihm selbst zuzurechnen ist, nach angemessener Nachfristsetzung berechtigt, 

hinsichtlich des noch nicht erfüllten Teils vom Vertrag zurückzutreten.

7 Prüfung und Beanstandungen

1. Der Käufer ist verpflichtet, die gelieferten Erzeugnisse unmittelbar nach Empfang (selbst oder von einem in seinem Auftrag handelnden Dritten) genaustens zu prüfen (zu lassen). 

2. Beanstandungen sind spätestens innerhalb von fünf (5) Tagen nach Empfang der Erzeugnisse schriftlich an den Verkäufer zu melden.

3. Mängel, die billigerweise nicht innerhalb der in Absatz 1 genannten Frist festgestellt werden konnten, müssen unmittelbar nach ihrer Feststellung, jedoch spätestens innerhalb von 

fünf (5) Tagen nach der Feststellung schriftlich gemeldet werden

4. Unterlässt der Käufer die Kontrolle der gelieferten Erzeugnisse oder erfolgt keine rechtzeitige Mitteilung der festgestellten Mängel, gelten die gelieferten Erzeugnisse als vertragskon-

form und stehen dem Käufer keinerlei Ansprüche gegenüber dem Verkäufer zu.

5. Eine Mehr- oder Minderlieferung von zehn (10) Prozent gilt nicht als Mangel.

6. Die schriftliche Mängelrüge muss eine ausführliche Umschreibung des festgestellten Mangels enthalten. Darüber hinaus hat der Käufer dem Verkäufer Gelegenheit zu geben, den 

festgestellten Mangel selbst oder durch von ihm eingeschaltete Dritte zu untersuchen (untersuchen zu lassen). Ist der Mangel berechtigt, gehen die Kosten der Unter suchung zu Lasten 

des Verkäufers. Ist die Mängelrüge unbegründet, gehen die Untersuchungskosten zu Lasten des Käufers.

7. Bei rechtzeitiger und berechtigter Mängelrüge steht es dem Verkäufer frei, eine entsprechende Nachlieferung vorzunehmen oder aber den (einen entsprechenden Teil des) 

Kaufpreis(es) zu erstatten.

8. Die Feststellung eines Mangels befreit den Käufer nicht von seiner Verpflichtungen zur rechtzeitigen Erfüllung seiner Verbindlichkeiten gegenüber dem Verkäufer.

9. Eine Retoursendung der gerügten Erzeugnisse erfolgt auf Kosten des Käufers und bedarf der vorherigen Zustimmung des Verkäufers.

8 Haftung und Gewährleistung

1. Der Verkäufer haftet für die Lieferung von Erzeugnissen mittlerer Art und Güte. Der Verkäufer haftet in keinem Falle dafür, dass die gelieferten Erzeugnisse blühen oder Frucht tragen. 

Es ist die alleinige Verantwortlichkeit des Käufers zu beurteilen, ob die Umstände, einschließlich der klimatologischen Gegebenheiten für die erfolgreiche Anpflanzung der Erzeugnisse 

geeignet sind.
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2. Im Falle der Haftung des Verkäufers ist die Haftung auf den Nettokaufpreis der mangelhaften Erzeugnisse beschränkt. Jegliche darüber hinausgehende Haftung des Verkäufers, mit 

Ausnahme einer Haftung im Falle des Vorsatzes oder der groben Fahrlässigkeit, ist ausgeschlossen. Dies gilt insbesondere für Ansprüche auf Folgeschäden, entgangenen Gewinn oder 

immaterielle Schäden.

3. Sollten bei der Pflanze latente Infektionen auftreten, gilt dies als ein nicht zurechenbares Versäumnis seitens des Verkäufers, soweit der Käufer nachweist, dass es sich dabei

a)um ein vorsätzliches oder grob fahrlässiges Verhalten seitens des Verkäufers handelt, der diese latenten Infektionen verursacht hat oder b) dass der Verkäufer über diese latenten Infek-

tionen vor dem Kauf Bescheid wusste, den Käufer darüber jedoch nicht informiert hat.

4. Der Käufer stellt den Verkäufer von jeglichen Forderungen Dritter für Schäden frei, für die der Käufer auf Grund dieser Allgemeinen Geschäftsbedingungen nicht haftbar ist.

9 Eigentumsvorbehalt

1. Die vom Verkäufer gelieferten Erzeugnisse bleiben bis zur vollständigen Erfüllung sämtlicher Forderungen, die dem Verkäufer, gleich aus welchem Rechtsgrund jetzt oder zukünftig gegen 

den Käufer zustehen, Eigentums des Verkäufers .

2. Der Eigentumsvorbehalt bleibt auch bestehen, wenn einzelne Forderungen in einem Kontokorrentverhältnis verrechnet werden.

3. Die unter Eigentumsvorbehalt gelieferten Erzeugnisse hat der Käufer auf seine Kosten gegen die üblichen Risiken (z.B. Feuer, Wasser, Diebstahl) ausreichend zu versichern.

4. Jegliche Verpfändung oder Sicherungsübereignung der unter Eigentumsvorbehalt gelieferten Erzeugnisse durch den Käufer ist ausgeschlossen.

5. Der Käufer ist berechtigt, die unter Eigentumsvorbehalt gelieferten Erzeugnisse, soweit sie zum Weiterverkauf bestimmt sind, im gewöhnlichen Geschäftsverkehr zu veräußern, so lange er 

sich nicht in Verzug befindet.

6. Der Käufer tritt die aus der Weiterveräußerung oder einem sonstigen Rechtsgrund zukünftig entstehende Forderungen schon jetzt im vollen Umfang – deutschem Recht entsprechend - 

sicherungshalber an den Verkäufer ab. Auf Verlangen des Verkäufers wird der Käufer die Abtretung seinen Abnehmern offen legen und dem Verkäufer alle zur Einziehung der Forderungen 

erforderlichen Auskünfte und Unterlagen zur Verfügung stellen.

7. Bei Zugriffen Dritter auf die unter Eigentumsvorbehalt gelieferten Erzeugnisse wird der Käufer auf das Eigentum des Verkäufers hinweisen und den Verkäufer unverzüglich benachrichtigen.

8. Kosten und Schäden, die dadurch entstehen, dass der Käufer dieser Verpflichtung nicht nachkommt, gehen zu seinen Lasten.

9. Der Verkäufer ist berechtigt, so lange er noch eine Forderung gegen den Käufer hat, vom Käufer jederzeit Auskunft zu verlangen, welche unter Eigentumsvorbehalt gelieferten Erzeugnisse 

er noch im Besitz hat und wo sich diese Erzeugnisse befinden. Er ist auch während der gewöhnlichen Geschäftszeiten zur jederzeitigen Besichtigung an Ort und Stelle berechtigt.

10. Gerät der Käufer mit seiner Zahlungsverpflichtung in Verzug, oder verletzt er schuldhaft die ihm nach diesen Geschäftsbedingungen obliegenden Verpflichtungen, ist der Verkäufer 

jederzeit ohne Fristsetzung berechtigt, die unter Eigentumsvorbehalt gelieferten Erzeugnisse auf Kosten des Käufers zurückzunehmen. In der Zurücknahme der unter Eigentumsvorbehalt 

gelieferten Erzeugnisse durch den Verkäufer liegt kein Rücktritt vom Vertrag.

11. Macht der Verkäufer seinen Herausgabenanspruch geltend, so gestattet der Käufer dem Verkäufer hiermit, zu diesem Zwecke den Ort zu betreten, an dem die sich unter Eigentumsvorbe-

halt gelieferten Erzeugnisse befinden und die unter Eigentumsvorbehalt gelieferten Erzeugnisse an sich zu nehmen.

12. Der Verkäufer verpflichtet sich, die ihm nach den vorstehenden Bestimmungen zustehenden Sicherungen nach Wahl insoweit freizugeben, als ihr Wert der zu sichernden Forderungen 

unangemessen übersteigt. Die Parteien sind sich einig, dass eine solche unangemessene Übersicherung vorliegt, wenn der Wert der Erzeugnisse die zu sichernden Forderungen um mehr als 

zwanzig (20) Prozent übersteigt.

10. Gewerblicher Rechtschutz

1. Die dem Verkäufer zustehenden gewerblichen Schutzrechte bleiben Eigentum des Verkäufers. Der Käufer erwirbt durch einen Kaufvertrag keinerlei Rechte an dem geistigen Eigentum des 

Verkäufers.

2. Es ist dem Käufer nicht erlaubt, die auf den Erzeugnissen oder ihrer Verpackung angebrachten Marken und-oder Erkennungszeichen zu ändern, zu entfernen oder die Erzeugnisse oder 

Teile derselben abzuändern oder nachzuahmen.

3. In den Fällen, in denen sich aus dem Katalog des Verkäufers bzw. aus dem zwischen den Parteien im Einzelnen abgeschlossenen Kaufvertrag ergibt, dass eine Rasse zuchtrechtlich 

geschützt ist (in diesem Falle ist hinter dem Namen der betreffenden Rasse („R“) angegeben) ist der Käufer gehalten, alle ihm bekannten mit diesem Recht im Zusammenhang stehende 

Verpflichtungen zu erfüllen.

4. Verstößt der Käufer gegen diese Verpflichtung, haftet der Käufer für alles sich darauf ergebenen Schäden des Verkäufers und-oder Dritten.

11. Übertragung von Rechten und Verpflichtungen

Es ist dem Käufer nicht erlaubt, seine sich aus einem Vertrag mit dem Käufer und-oder diesen Geschäftsbedingungen ergebenden Rechte und-oder Pflichten ohne die vorherige schriftliche 

Zustimmung des Verkäufers an Dritte zu übertragen.

12. Anwendbares Recht und Gerichtsstand

1. Auf diese Allgemeinen Geschäftsbedingungen und auch auf die mit dem Verkäufer abgeschlossenen Verträge findet soweit im Text nicht ausdrücklich auf deutsches Recht Bezug genom-

men wird, das niederländische Recht Anwendung.

2. Die Anwendbarkeit des Wiener Kaufrechts (CISG) wird ausgeschlossen.

3. Für alle Rechtstreitigkeiten, die sich aus oder im Zusammenhang mit diesen Allgemeinen Geschäftsbedingungen und-oder mit dem Verkäufer abgeschlossenen Verträgen ergeben, ist, 

sofern das Gesetz diesbezüglich keine anderen zwingenden Vorschriften enthält das Landgericht in Amsterdam zuständig. Es steht dem Verkäufer aber frei, Klage gegen den Käufer auch bei 

anderen Gerichten, die auf Grund nationaler oder internationaler Rechtsregeln für derartige Klagen zuständig sind, zu erheben. Ergänzende Allgemeine Geschäftsbedingungen

§ 1 Allgemeines – Geltungsbereich

(1) Diese ergänzenden Allgemeinen Geschäftsbedingungen ersetzen den Artikel 9 „Eigentumsvorbehalt“ und ergänzen insoweit den Artikel 12 „Anwendbares Recht und Gerichtsstand“ 

der Allgemeinen Geschäftsbedingungen ANTHOS.

(2) Für die ergänzenden Allgemeinen Geschäftsbedingungen gilt Deutsches Recht; die Geltung des UN-Kaufrechts ist ausgeschlossen.

(3) Die ergänzenden Allgemeinen Geschäftsbedingungen gelten ausschließlich sowie in Verbindung mit den Allgemeinen Geschäftsbedingungen ANTHOS bei Verträgen, bei denen 

eine der Parteien (Verkäufer-Käufer) zum Zeitpunkt des Vertragsabschlusses Mitglied von ANTHOS ist; entgegenstehende oder vom Verkäufer abweichende Bedingungen des Käufers 

erkennt der Verkäufer nicht an, es sei denn, der Verkäufer hätte ausdrücklich schriftlich ihrer Geltung zugestimmt. Die ergänzenden Allgemeinen Geschäftsbedingungen des Verkäufers 

gelten auch dann, wenn der Verkäufer in Kenntnis entgegenstehender oder von vom Verkäufer abweichender Bedin gungen des Käufers die Lieferung an den Käufer vorbehaltlos 

ausführt.

(4) Alle Vereinbarungen, die zwischen dem Verkäufer und dem Käufer zwecks Ausführung des Vertrages getroffen werden, sind in diesem Vertrag schriftlich niedergelegt. (5) Die 

ergänzenden Allgemeinen Geschäftsbedingungen gelten nur gegenüber Unternehmern (= Käufer) im Sinn von § 310 Abs. 1 BGB.

§ 2 Eigentumsvorbehaltssicherung

(1) Der Verkäufer behält sich das Eigentum an der Kaufsache bis zum Eingang aller Zahlungen aus dem Liefervertrag vor. Bei vertragswidrigem Verhalten des Käufers, insbesondere bei 

Zahlungsverzug, ist der Verkäufer berechtigt, die Kaufsache zurückzunehmen. In der Zurücknahme der Kaufsache durch den Verkäufer liegt ein Rücktritt vom Vertrag. Der Verkäufer 

ist nach Rücknahme der Kaufsache zu deren Verwertung befugt, der Verwertungserlös ist auf die Verbindlichkeiten des Käufers – abzüglich angemessener Verwertungskosten – 

anzurechnen.

(2) Der Käufer ist verpflichtet, die Kaufsache pfleglich zu behandeln; insbesondere ist er verpflichtet, diese auf eigene Kosten gegen Feuer-, Wasser- und Diebstahlschäden ausreichend 

zum Neuwert zu versichern.

(3) Bei Pfändungen oder sonstigen Eingriffen Dritter hat der Käufer dem Verkäufer unverzüglich schriftlich zu benachrichtigen, damit der Verkäufer Klage gemäß § 771 ZPO erheben 

kann. Soweit der Dritte nicht in der Lage ist, dem Verkäufer die gerichtlichen und außergerichtlichen Kosten einer Klage gemäß § 771 ZPO zu erstatten, haftet der Käufer für den dem 

Verkäufer entstandenen Ausfall.

(4) Der Käufer ist berechtigt, die Kaufsache im ordentlichen Geschäftsgang weiter zu verkaufen; er tritt dem Verkäufer jedoch bereits jetzt alle Forderungen in Höhe des Faktura-

Endbetrages (einschließlich MwSt.) der Verkäuferforderung ab, die ihm aus der Weiterveräußerung gegen seine Abnehmer oder Dritte erwachsen, und zwar unabhängig davon, ob die 

Kaufsache ohne oder nach Verarbeitung weiter verkauft worden ist. Zur Einziehung dieser Forderung bleibt der Käufer auch nach der Abtretung

ermächtigt. Die Befugnis des Verkäufers, die Forderung selbst einzuziehen, bleibt hiervon unberührt. Der Verkäufer verpflichtet sich jedoch, die Forderung nicht einzuziehen,

solange der Käufer seinen Zahlungsverpflichtungen aus den vereinnahmten Erlösen nachkommt, nicht in Zahlungsverzug gerät und insbesondere kein Antrag

auf Eröffnung eines Insolvenzverfahrens gestellt ist oder Zahlungseinstellung vorliegt. Ist aber dies der Fall, so kann der Verkäufer verlangen, dass der Käufer dem Verkäufer

die abgetretenen Forderungen und deren Schuldner bekannt gibt, alle zum Einzug erforderlichen Angaben macht, die dazugehörigen Unterlagen aushändigt und

den Schuldnern (Dritten) die Abtretung mitteilt.

(5) Die Verarbeitung oder Umbildung der Kaufsache durch den Käufer wird stets für den Verkäufer vorgenommen. Wird die Kaufsache mit anderen, dem Verkäufer nicht

gehörenden Gegenständen verarbeitet, so erwirbt der Verkäufer das Miteigentum an der neuen Sache im Verhältnis des Wertes der Kaufsache (Fakturaendbetrag,

einschließlich MwSt.) zu den anderen verarbeiteten Gegenständen zur Zeit der Verarbeitung. Für die durch Verarbeitung entstehende Sache gilt im Übrigen das Gleiche

wie für die unter Vorbehalt gelieferte Kaufsache.

(6) Wird die Kaufsache mit anderen, uns nicht gehörenden Gegenständen untrennbar vermischt, so erwirbt der Verkäufer das Miteigentum an der neuen Sache im Verhältnis

des Wertes der Kaufsache (Fakturaendbetrag, einschließlich MwSt.) zu den anderen vermischten Gegenständen zum Zeitpunkt der Vermischung. Erfolgt die Vermischung

in der Weise, dass die Sache des Käufers als Hauptsache anzusehen ist, so gilt als vereinbart, dass der Käufer uns anteilmäßig Miteigentum überträgt. Der Käufer verwahrt

das so entstandene Alleineigentum oder Miteigentum für den Verkäufer.

(7) Der Käufer tritt dem Verkäufer auch die Forderungen zur Sicherung der Forderungen ab, die durch die Verbindung der Kaufsache mit einem Grundstück gegen eine

Dritten erwachsen.

(8) Der Verkäufer verpflichtet sich, die ihm zustehenden Sicherheiten auf Verlangen des Käufers insoweit freizugeben, als der realisierbare Wert der Sicherheiten des

Verkäufers die zu sichernden Forderungen um mehr als 10% übersteigt; die Auswahl der freizugebenden Sicherheiten obliegt dem Verkäufer.

§ 3 Gerichtsstand – Erfüllungsort

(1) Sofern der Käufer Kaufmann ist, ist der Verkäufer-Geschäftssitz Gerichtsstand; Der Verkäufer ist jedoch berechtigt, den Käufer auch an seinem Wohnsitzgericht zu

verklagen.

(2) Sofern sich aus der Auftragsbestätigung nichts anderes ergibt, ist unser Geschäftssitz Erfüllungsort
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